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Jelen számunk néhány napot késett a miatt, hogy-: 
az első szám újból történt kiadása hátráltatta ennek ki-" 
nyomatását. A z! első számot most már mindazoknak meg-; 
küldöttük, a . kik - azt. még nem .kai>ták. A kinek netán' 
kezeihez ’ nem jutott, kérjük 14 napon belől - reklamálni. 
Értesitjük egyúttal lapunk barátait arról, is, hogy most 
már az első számtól kezdve 300 példány áll rendelke-.-. 
zésre, lapunk minden egyes számából és igy újonnan ér-: 
kező előfizetőknek meg tudjuk küldeni az összes eddigi 
megjelent példányokat;

■ ■. Kiadóhivatalunk felkéri a lap barátait, hogy a nyári, 
szünidők alkalmával- fürdőkön, kaszinókban, körökben,- 
asztaltársaságokban, kávéházakban, vendéglőkben lapunk 
megrendelésére hathatós befolyásukat érvényesíteni szí
veskedjenek, hogy a T. L.-at Magyarország minden pont
ján ismerjék és olvassák s igy a lap teljesebben megfe
lelhessen -annak a feladatnak, a melynek megoldására - a 
zászlója alá csoportosult* hazafiak támogatása mellett fél
év óta oly szerencsével indult. , ■

” • A kiadóhivatal.
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I. évfolyam. Kolozsvár, 1892. junius 15. 11. szám.

1848—49 TÖRTÉNELMI LAPOK.
- .Felelős szerkesztő: | A 7 „  . , . , ,, .. ,

. . _ . ____ . . . .  ___  r _______ r __ i A  la n  82eU em ies an iiaa irp .R zH tlle i.fi k a z laHirdetések a kiadóhivatalban vétetnek fé l.
' .Felelős szerkesztő:

K U S Z K Ó  IS T V Á N ,
az ereklye-muzeum őre.

j  A  lap szellemi és anyagi részét illetőközlemé- 
nyékaz ereklye-muz. őre czimére küldendők.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
K olozsvár, hosszu-u teza 3. sz.

Előfizetési d ija k: . 
tli  évre 1 fr t, V, évre 2 fr t, egy évre 4 frt. Kéziratok nem adatnák vissza.

H onvéd-egyletek.
(K.) A „hivatalosan elfogadott" honvéd-név- 

könyvben nyolczvanhárom honvéd-egylet van az 
országban. Ennek a nyolczvanhárom honvéd
egyletnek 1890-ben még 29.999 tagja volt. Átlag 
tehát 3 50— 360 tagja van ma is egy-egy testü
letnek. Olyan tekintélyes szám ez, a melynek ha 
csak 5 százaléka fejt is ki mindenik testületben 
az egyleti tevékenység terén akcziót, egyrészről 
teljesen felkarolhatja az egylet a honvéd bajtár
sak érdekeit, másrészről pedig multjoknál, koruk
nál fogva a tagok testületi megjelenésükkel min
denütt tiszteletet szerezhetnek a honvéd-névnek.

Az öreg honvédek összetartása: koronkénti 
ünnepélyeken, szertartásokon való együttes meg
jelenése a fiatalabb nemzedék szivében felkelti a 
nagy napok iránti kegyeletet, azok eszméi iránti 
lelkesedést. A nagy eszmék egykori zászlóvivői
nek összetartása például is szolgál egyúttal a fia
talabbaknak arra , hogy a háza szent ügyéért mi- 
képe'n lehetett a múltban és miképen lehet, ha 
szükséges, a jövőben csodával határos feladatokat 
megoldani, vezéreszméket diadalra juttatni. •

Fájdalom, a honvéd-egyletekben meg van 
lazulva az összetartás, kihaló félben van a tes
tületi működés. A nyolczvanhárom honvéd-egylet 
közül alig egynéhány felel meg a feladatának. A 
többi alig cselekszik valamit, vagy épen nem csi
nál semmit.

Fájdalm asan esik ezt szemlélni 'azért, mert 
ennek mind a szegényebb tagok, mind a nemzeti 
ügy, melyet szolgálni minden . honvédnek utolsó 
lehelletéig erkölcsi kötelessége, egyaránt kárát 
vallja. .. 1 ” . ; ' ;

Sok esemény, ok és körülm ény befolyt arra ; 
hogy a honvéd-egyletekben meglazuljon vagy el
haljon a testületi működés.

Nem czélunk itt elősorolni azokat áz okokat 
s nem is szükségesek, m ert a kik hivatva van
nak változtatni az állapotokon, azok úgy is tudják 
azokat.

H árom  körülm ény folyhat be arra , hogy a 
honvéd-egyletekben a testületi szellem új lendü
letet nyerjen és élénküljön.

1. A honvéd-egyletek közp. bizottsága ren 
dezze úgy a dolgát, hogy koronként egyik-másik 
tagja ránduljon le vidéki egyletek felkeresésére. 
Ott vegye számba az egyleti életet, hasson az 
ügy szabatos m enetére személyes befolyással, te
gyen egy kis körültekintést a honvédek között, 
vegye figyelmébe azoknak az anyagi állapotát, a 
tényleg segélyre szorultak kéréseit intéz tesse el 
haladéktalanul., . -

Mindez sokkal többet érne azoknál a ren 
geteg körm ondatokba szedett cirkuláréknál, m e
lyeknek átolvasása is annyira kifárasztja az öreg 
bajtársakat, hogy elintézésével m ár nincs is ked- 
vök bíbelődni.

2 . A honvéd-gyűléseket, a mint K rúdy Gyula 
ajánlotta lapunk 1 . számában, évről-évre vidéke
ken kell tartani.

3. A honvéd-egyletek vegyenek fel testü le
tük kebelébe lelkesedni és dolgozni tudó jelesebb 
férfiakat a bizottságokba és, a .titkári, jegyzői ál
lásokra az újabb, fiatalabb nemzedékből.

A 48-as férfiakban ; meg lehet a  cselek
vés iránti jóakarat s a tények megvitatásához 
mégkivántató helyes Ítélet, azonban a kor leg
többtől m ár m egtagadta a határozatok gyakorlati 
kiviteléhez szükséges munkához mégkivántató erőt. 
Ez fiatalabb férfiaknak a feladata. Ezt ilyenekre 
kell bízni. Lapunk 9. számában erre  nézve m ár 
tettünk is ajánlatot. A brassói honvéd-egylet tény
leg- választott is kebelébe m unkatársaink sorából 
egy kiváló erőt. -

Pedig a brassói egylet minta-egylet, a mi a 
testületi m űködéit, illeti. Ma közöljük közgyűlé
sének lefolyását részletesen.: Figyelmébe ajánljuk 
a társ-egyesületeknek; s azt óhajtjuk, hogy a 'm ű 
ködés mindenütt oly intenzív legyen, mint B ras
sóban. ■ ■ -
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Okmánytár.
Teleki Sándor jelentése a pénzügyminisztériumhoz 

1849-ben.
Lapunk egyik dolgozótársa: d x JSyalui Farkas JPap 

Kristófnak főtéren levő üzletében egy~~l 849-ből való hi
vatalos katonai könyvben, melyben több érdekes rendelet 
és levél van a szabadságharczból, ráakadt többek közt 
Teleki Sándor grófnak egy érdekes és históriai becscsel 
bíró jelentésére. Ez a jelentés Kolozsvárról 1849. julius 
6-áról van keltezve s Teleki a pénzügyminisztériumhoz 
intézte, azután, hogy Bem 1849-ben kinevezte főfelügye
lőnek. Az ezredes a maga férfias nyíltságával. leplezetle
nül föltárja az erdélyi hadsereg helyzetét a pénzügymi
nisztérium előtt. Épen az, hogy e jelentésben az erdélyi 
hadsereg akkori ellátásának s fölszerelésének állapotáról 
van szó, teszi fontossá ezt az okmányt. Lapunk megteszi 
a szükséges lépéseket arra, hogy az a könyv, melyben 
e jelentés másolata megvan, az 1848—49. ereklye-mu- 
zeumba kerüljön. Hisszük, hogy Pap Kristóf, az ereklye 
tulajdonosa, ki különben sem veheti hasznát ez Írások
nak, készséggel átengedi azokat múzeumunknak.

A Teleki Sándor érdekes jelentése a következő:
A pénzügym inisztérium nak. Bem altábornagy ur úgy 

akarván, kötelességemnek véltem az erdélyi Hadsereg főfel
ügyelőségét elvállalni, erős akaratom mindent elkövetni, hogy 
a hadsereg jól ruházva, czélszerüen . fegyverezve, s rendesen 
élelmezve legyen. Az ügyvitelben rendet, és lelki esmeretes 
gazdálkodást akarok, s reményiem, óhajtásomat valósíthatom 
is, ha az erre elkerülhetetlenül szükséges eszközök megadatnak.

A legnagyobb baj, „hogy a hivatal adóssággal szállott 
rám.“ Adósok vagyunk a felszereléshez szükségelt ruha és 
fegyvernemüekért 100 ezeren felől, élelmi czikkekért szinte 
annyival. Az ellenség előtt álló zászlóaljaink egy része junius 
hóra, tisztjeink nagyobb része két-három hóra nem kaptak 
zsoldot. -

Itt Erdélyben alig van nagy tőkepénzes: — hosszabb 
időre hitelezhető kevés. A kereskedő, ha az előbbi szállít
mányért nem fizettetik, úgy vállalkozásra képtelen. A mes
terember e nélkül nem dolgozik. A termesztő nem ad — nem 
adhat hitelbe, mert ha az általános pusztulásból megmentett 
kevés maradék-gabonájáért pénzt nem kap, éhen kell meg
halnia. :

A raktárainkban volt élelmi szerek, a hosszas havasi 
és fehérvári táborozás által teljesen elfogytak — részben 
még kifizetve sincsenek — s már felemésztettek. Az öltönyök 
egy része már-el is van viselve, mig kelméje még mindig 
fizetetten.

Mit mondjak az elégületlenségről, mely a zsold elma
radásáért a katonaság soraiban kitör?

Ujabb beszerzéseket szükség tennünk, de hogy ez le
hetetlen ne legyen, hogy a hátramaradt zsoldot s hogy az 
árjegyzékeket fizethessük, 500 ezer ezüst forintra van szükség. 
Elkerülhetetlen szükség, kérem ezen mennyiségnek utalvá
nyozását s haladék nélküli elküldését megrendelni. Az idő- 
vesztés veszedelemmel jár.

A jövendő Isten kezében van. A sikerről senki sem 
biztosíthat. Tudom, a pénz nem minden b közvetlenül azzal 
az ellenséget megnyerni nem lehet; de azt is tudom, 
hogy ha a hitelezőket ki nem elégíthetjük, azon kivül, hogy 
a hadsereg, melynek verekedni kell, nélkülözésben szenvedend, 
a kormány hitele csökkenni, a'bizadalom benne fogyni s 
elveszni fog, s azt merem mondani, hogy ezen esetben az 
itteni körülmények közt hazánk megszabadítása, fajunknak a 
kiirtástól megóvása, nemcsak nehézzé, de sőt kétessé válhatik.

Ennélfogva határozott egyenesbéggel őszintén kijelen
tem, hogy tiszteletteljes kérésemnek megtagadása esetére, 
hivatalos helyemet rögtön elhagyom, képes nem lévén s nem 
is akarván a czélra szükséges eszközök megadása nélkül hi
vatalos kötelességért felelősséget elvállalni és vinni.

A hadsereg havonkénti folyó szükségeire mégkivántató 
pénzmennyiség kimutatását, a mint csak a most elfoglalt 
hivatali állásomban magamat tájékozandom, s az ellenséges 
berohanások által előidézett zavarok engedik — időnkint 
felterjeszteni kötelességemnek ismerendem. — Kolozsvár, 
julius 6-án 1849. Teleki S ándor ezredes.

Nagy-Enyed pusztulásáról.
(E  levél eredetijét Dániel László aradmegyei pénztárnok adomá

nyozta a muzeumnak.)

34-ik szám. , Czetz Alezredesiül.
Országos telyhatalm u K orm ánybiztos Beöthy Ödön Úrnak

Thorda, Január 9-én 1849. Kolosvárt.
Mit jóslottam megtörtént — N.-Enyedet az Oláhok 

ma éjszaka lángmartalékává tevék, leöldösvén egyszersmint 
minden embert, férfit, nőt, gyermeket, mellyeket még az 
utzákon találtak. Nekem más teendőm nem maradt, mint 
az, hogy azokat, kik talan elbúva még ott találtatnának, 
megmentsem; mi végre egy fél századot küldök kocsikon 
oda. így legalább az emberiség követelességének megfe
lelek, — hogy mit vesztettünk katonai tekintetbűi, azt 
telyhatalmu biztos Ú r és az: illetők mély belátásu meg
ítélésűknek hagyom át — midőn ezen valóban sajnos 
eseményrűl kötelességemnél fogva értesíteném.

Kérem egyszersmint tellyhatalmu biztos Urat, le
gyen szives szerencsétlenek irányában ismert kegyessé
génél fogva a boldogtalan leégettek számára egy subserip- 
tiot, vagy másféle felsegítő intézkedést megindítani, hogy 
legalább első szükségeiköt fedeszhessük. Mi it t  a mit 
tehetünk, megteszünk.

C zetz, alezredes.

Emlékbeszéd Klapka György. felett.
Feledhetetlen tábornokunk temetését illető intézkedéseket 

többféle magyarázattal kisérték a  lapok. A beszédek k ik  által le
endő tartásának ügyét is többrendbeli észrevételekkel kisérték an
nak idején. Mi a  tények elmondásán kivül tartózkodtunk o tekin
tetben minden kommentártól mindaddig, mig az intézkedések kö
rülményei megvilágítva nincsenek. Lapunk m unkatársa: Degré 
Alajostól ma megkaptuk a sírnál elmondott beszéd hiteles szövegét 
egy levél kíséretében, mely a beszédekre vonatkozó dolgot hű vilá
gításban tűn teti elő. Mind a levelet, mind a beszédet, melyet a 
m últkor mi is a kőnyomatos után közöltünk, hiteles szövegében 
i t t  a d ju k :

Vácz-Papvölgye, 1892. jun. 12.

Mélyen tisztelt ezredesem, kedves barátom! .
Nem akarom, felidézni' a sok kellemetlenséget s 

méltatlan támadást, mely az orsz. honv.-egylet közp. bi
zottságára zúdult a halhatatlan tábornok Klapka György 
temetésekor. Ezekre hiven s kimerítően megfelel Tisza 
László jelentése. Csak tudatlanság vagy roszakarat vá
dolhatta a közp. bizottságot mulasztással.

A bizottság megbízta volt Tisza Lászlót az emlék
beszéd, engem pedig a búcsúztató megtartására. Még az 
nap este 9 óra után a függetlenségi kör két küldöttje 
jö tt hozzám azon üzenettel, hogy a kör értekezlete Eöt
vös Károly képviselőt bizta meg a sirnál szónokolni. Én 
készséggel beleegyeztem, sőt kijelentettem, ha két be
szédnél több nem tartható, helyemet oly kitűnő szónok



1892. junius 15. 1848—49. TÖRTÉNELMI U P O K . 103

nak, mint Eötvös Károly, habozás nélkül átengedem. De 
mindenesetre keressék fel Tisza Lászlót még ma s kö
zöljék vele ezen megállapodást.

Tisza határozottan kijelentette, hogy csak két be
széd tartható s Degré helyét át nem engedheti, mert ott 
csakis honvéd szólhat.

Reggel értesültem erről. Rögtön irtam Tiszának, 
hogy ha Eötvös nem szónokolhat, én sem beszélek, mert 
ilyen s ilyen Ígéretet tettem. Délután a temetéskor rám 
parancsoltak honvéd bajtársaink s becsületbeli kötelessé
gemmé tették, hogy én búcsúztassam el a nagy halottat.

A szertartás után hozzánk jö tt u kőnyomatos lap 
előadója s kérte beszédeink kéziratát, Tisza odaadta, ne- 
-kem nem volt, megkértem az illető urat, másfél óra múlva 
fáradjon lakásomra, addig otthon leszek, leirom s átad
hatom. Azt felelte, késő, mert ennek félóra múlva már 
munkában kell lenni. így azután kénytelen volt beszéde
met emlékezet után közölni. Hát az bizony nagyon hiá
nyosan s szaggatottan ütött ki, ámbár röviden, katonásan 
beszéltem, a közlés még rövidebben, még katonásabban 
adta, úgy hogy értelme alig maradt. : . .

■ Hogy tehát a honvéd bajtársak, kik a végtisztesség 
adásnál jelen nem lehettek, tudják meg mit beszéltem, 
az 1848—49. Történelmi Lapok számára^mellékelve kül
döm közlés végett elmondott búcsúztatómat.

: Isten áldjon —  ölel hived D egré Alajos.
. M egdiesöült hős h a za fi!

Te a sirból, mi a sir széléről üdvözöljük egymást. 
Búcsúnk nem örök búcsú, hisz mi, régi honvédek, fél
lábbal már mindnyájan ott vagyunk, hova Te végleg el
költöztél. '

T Á R
Gróf Jelelni Blanka élete.

De Gerando Antonina jeles írónőnk tollából „Gróf Teleki 
Blanka élete" czim ala tt egy 82 oldalra terjedő csinos kis füzetet 
küldtek be hozzánk közelebbről. A könyv a Légrádi test
vérek kiadásában jelent meg. A füzet kiállítása nagyon csinos, nyo
mása tetszetős. Szép, nagy betűi kellemessé teszik az amúgy is 
vonzó irálylyal irt könyv olvasását. Miután a könyvet nő irta  s az  
szabadságharczunk egyik kimagasló n5 tagjáról a „Teleki Blanka  
kör“ számára Íratott, alábbi ismertetését lapunk egyik olvasónője 
tollából közöljük.

, Átolvasásánál érdeklődésünket folyton lekötve tartja 
a finom színezéssel irt, szomorú eseményekben gazdag 
életrajz. Gr. Teleki Blankában a De’ Gerandó Antónina 
fáradhatatlan szívessége folytán megismerjük a magas 
műveltségű lelkes magyar nőt, ki egyszersmint az 1851— 
57-ik évig tanúsított hősies m agatartása után méltán ki
érdemli a magyar hősnő elnevezést. írónőnk e müvet a 
„Gr. Teleki Blanka kör“ számára, minden szép és jóra 
való buzdítás ezélj ából irta.

Gr. Teleki Blanka Szatmármegye Hosszufalva közsé
gében született. A szülök gr. Teleki Imre és gr. Brun
swick Károlina mindent elkövettek arra nézve, hogy 
gyermekeik az igaz, lelki műveltségnek legmagasabb 
fokát elérjék. Hogy mennyire sikerült ez a jó szülőknek, 
eléggé tanúsítja a többi közül kivált, páratlan jóságu, 
fenkölt szellemű Blanka nevű leányuk élettörténete, 
melynek legszomorubb időszaka a szabadságharezunkat 
követő évekre esik.

Te átlépted a rejtelem küszöbét az életből a ha
lálba; lelked a végtelen szellemvilágban együtt van vér
tanú baj társaiddal s Istentől veszed erényeid s érdemeid 
jutalmát, mit e hazában megadni elmulasztottak, , nem
csak, de halálod után nem átallották, hervadhatatlan b a - ' 
béraidat megtépdesni s ravatalod csak küzdelem után 
volt méltó helyen felállítható.

Mint zsenge ifjú hazáért s szabadságért lángoltál, 
az elsők közt rántottál kardot a nagy eszméért s utolsó 
voltál, ki azt hüvelyébe dugta. E kard* hiven elkísért 
sírodig. . ,

E kard villogott kezedben, valahányszor sereged 
élén — a halál eszméjének megvetésével rohantál előre, 
mindig csak előre; e karddal kezedben vezetted hon-' 
védeidet győzelemről győzelemre; e karddal kezedben 
arattad egyik diadalt a másik után. A végzetes napok
ban e karddal kezedben vívtad ki sereged számára a ka
tonabecsület s egyéni szabadság szentségét; e karddal 
vésted halhatatlan nevedet a világtörténelem érczlapjaira.

Mi, régi híveid, megtört szívvel álljuk körül síro
dat. Lelkűnkben magasztos áhítat, ajkinkon szent ima s 
szemeinkben forró köny áradóz, midőn meghatottsággal 
mondunk „Isten hozzád“-ot. A könynyel áztatott maroknyi 
földet szeretetünk, barátságunk s hűségünk zálogául dob
juk koporsódra. . • v

Isten veled! 1

- * Klapka György kardját az orsz. honv.-egyl. közp. bizottsága 
táviratilag kérte el a kassai muzeumtól a temetkezési szertartásra. 
Idején megérkezvén, a  hős koporsójára helyeztetett.

c  z  ;

A festészetben való teljes kiképeztetése tekinteté-, 
bői előbb Kolozsváron, majd Budapest, Drezda és Mün
chenben lakó rokonainál időzött. Élénk világot vet gon
dolkozás-módjára egy kis felelet, mit a Münchenben 
vele volt León Gogniet tanítójának sétaközben tett. 
Ugyanis egy kissé tulgazdagon festett, aranyozott kávé
házi csarnok előtt menve el kérdé szeretett tanítványától: 
„hogy ha egy ily banalis helyet is igy díszítenek ezen
túl, mi fogja ezután az előkelőt megkülönböztetni a töb
bitől?". „ A z  egyszerűség“ felelt Teleki Blanka.

1846-ban szive, s az a vágy, hogy hazájának tett- 
leg is javára legyen, ismét Budapestre hozták s itt saját 
költségén minta leány-nevelőintézetet nyitott. Csendes 
és áldásos működése félbe lett szakítva a 48—49-es or
szágos mozgalmak által. Budapestről Debreczenbe, majd 
Nagyváradra vonult, útjában mindenütt annyi jó t téve, 
a  mennyit csak tehetett. De Gerandó Antónina igy írja 
ezt: „Teleki Blanka ezután Nagy-Váradra költözött,m ert 
id e . szólította a honleányt a kötelesség. Sok, sok sebe
sült feküdt ott ápolatlanul ezer nélkülözés között. Teleki 
Blanka maga körül gyűjtötte a lelkes nőket mind, és 
kitünően szervezte a betegápolást, saját kezével gyógyítva 
m agyart és ellenséget, egyforma emberszeretettel, s ma
gán vagyonából látván el a szűkölködőket mindavval, a 
mi nekik hiányzott. Mindezt a legegyszerűbb módon vitte 
véghez, mitsem gondolva hálára vagy köszönetre. Teleki 
Blanka mindenüvé követte a magyar kormányt, min
denütt a szenvedők mentő angyala volt.“ A szomorúbb
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napokban, mikor a magyar pénz be lett tiltva, a sok 
menekülő honvédet élelmi szerekkel, ruházattal, osztrák_ 
pénzzel látta el, „kik soha sem tudták meg, ki volt. e 
kétségbeesett perczekben az ő jótékony 'mentő szellemük. “

Lángoló hazaszeretete, mely ártatlan jótékony tet
tekben nyilvánult, szemet szúrt az illető körökben, s 
1851 év tavaszán haditörvényszék elé állították. A ha
ditörvényszék egy Bilkó nevű tagja, ki főkép azt nem 
tudta megbocsátani Teleki Blankának, hogy vádjaikat 
mindig büszke nyugalommal, mondhatni megvető modor
ban utasította vissza, „három vádalapot gondolt ki, me
lyek körül csoportosítá a többit. Az első volt a Teleki 
Blanka nevelő-intézete.

Minthogy a grófnő azt egyedül hazafias szempont
ból - állította fel s a hazafiasság Bilkó szeme előtt a leg
nagyobb bűnök' egyike volt, ez a nevelő-intézet volt az 
egyik hünalap, mely m iatt halálra lehete tt. Ítélni a vád
lottat, annál is inkább, hogy. e „15 leánykából álló in
tézetbőr indult ki az egész forradalom 1848-ban, ez 
szórta az egész országban a márcziusi szabadságesz
mékét."

Ez szóról-szóra így m aradt a haditörvényszék 'íté 
letében is!

A második vádpontot képezték azok az ifjúsági ol
vasmányok, remekművek fordítása, a mit Teleki Blanka 
pálfalvi magányában kezdeményezett, másokat is fel
szólítva e hazafias vállalatra. Ezt is úgy tüntette fel Bil
kó, mint a forradalmi eszmék hirdetését.

A harmadik vádalapot a grófnő által irt és a neki 
. czimzett levelek képezték, a melyekből Bilkó minden 
áron azt akarta kisütni, hogy Teleki Blanka Párisban 
élő nővérével és Lővey Klárával „összeesküvést szőtt, 
hogy uj forradalmat idézzen elő Magyarországon."

Ezért aztán Bilkó minden szót- elferdített. Ha de 
Gerandóné azt irtá leveleiben, hogy „a kicsinyek  jól van
nak", mit, természetesen gyermekeire értett, Bilkó azt 
állította, h o g y a ’ kicsinyek ágyu kat jelentenek, miket 
külföldön szereztek be a forradalom számára stb.

' Nevezetes és a magyar ^nemzet becsületére válik, 
hogy a behitt, minden nemű és rangú egyének közt, 
kiket a Teleki Blanka-féle perben Budapeste idéztek és 
kihallgattak, sem rémités, sem jutalom-ígéret által egyet
len egyet sem lehetett találni, ki kész lett volna Teleki 
Blanka ellen tanúskodni."

Két évig tartó vallatás és négy évig tartó kufsteini 
szigorú várfogsága  ideje alatt folyton a legdurvább bá
násmódban részesítették gr. Teleki Blankát. Ha rokonai 
és többek tanácsára kegyelmet kér, talán meg is kapja, 
de ő, ártatlansága érzetében, ennek gondolatát is meg
vetette. Szívesebben szenvedte a vértanuság keserveit, 
mintsem megalázza magát az akkori zsarnok ha
talom' előtt. Sőt büszkeséggel, örömmel töltötte el szivét 

'annak a tudata, hogy az ég engedte őt is szenvedni az 
annyira imádott hazáért.

: Az 1857-ik év tavaszán a politikai foglyoknak ál
talánosan kegyelem adatott. Ekkor szabadult ki gr. Te
leki Blanka is.

Erős lelke segítségére volt abban, hogy fogsága 
idejében mindvégig hősnőhöz méltóan viselje magát;. ez 
adott erőt a gyenge testszervezetnek is, hogy a sok sa
nyargatás alatt össze ne omoljon. A kiszabadulás, után 
azonban egészségére nézve beállott a visszahatás. A 
lélek erős maradt de a test kimerült. Üdülő helyek fel
keresése, a család általi szeretetteljes ápolás mind nem 
segíthettek már rajta. Hátralevő éveit a folytonos beteg
ség majdnem elviselhetlenné tette, mig végre 1882. év

őszén Párisban örökre lehunyta szemeit a széplelkü h o n - ' 
leány, kinek emléke büszkeséggel töltheti el minden igaz 
magyar nő kebelét.
. *

Hiszem, hogy csakis a közóhajnak leszek hű tol- 
mácsolója,, midőn köszönetét mondok de Gerandó An- 
tonina úrnőnek, a miért alkalmat nyújtott nekünk a gr. 
Teleki Blanka életének s lelkesítő tetteinek bővebb meg
ismerésére, kinek legutolsó szava is„ M a g y a ro rszá g 11 volt.

Tokaji Irma.

Az emigráczióból.
— Menekülés külföldre. — Érintkezés Jósika Miklóssal. —

A világosi válságos katasztrófára bekövetkezett aug.
24-iki zsib'ói fegyverletétel .után az ottani honvédtisztek 
egy része Nagyváradra ment ama, a Görgei környezetéből 
elterjedt hirre, hogy orosz szolgálatba léphetnek ugyan
azon rangban. Más részük elszéledt szanaszét az ország
ban, azok pedig, kik előre sejtették a vérig sértett és 
megalázott osztrák szoldatezka féktelen dühöngését, a 
külföld felé irányozták lépteiket. Ezek közzé tartozott: 
báró Kem ény F arkas  és G ál Sándor  ezredesek, Kékesig 
M ihály  alezredes, Cornidesz L ajos  őrnagy és e sorok 
irója mint őrnagy és utászkari parancsnok a Kazinczy- 
hadtestben.

Összebeszélés nélkül indultunk a szélrózsa minden 
irányába. Mindenki megkereste és megtalálta menekülésére 
(a maga módja szerint) az egérlyukat. Jó háromlovas 
fogatomon Zsibóról Szilágy-Somlyónak és onnan az oro
szok által megszállott Székelyhidon keresztül Iíarczagra, 
majd a Tiszán át Budapest felé tartottam, hova éjjeli 
időben érkeztem és a „Zrinyi“-vendéglőbe szálltam. Más
nap, azonban egy, megszerzett Passierschein  segélyével 
m ár elhagytam az osztrák katonaságtól hemzsegő fővárost.

Mellőzvén útközben átélt kalandjaimat, alkalmam 
volt Gömörmegyében báró Vécsey Nép. Jánosné hazafias 
házánál egy volt tábori biztostól egy orosz „General- 
Pass“-t szerezni, melylyel szerencsésen megérkeztem Ár
vamegyébe A hafy A r isz tid  követ (későbbi sógorom) ven
dégszerető házába, ki egy-két nappal előbb jö tt haza 
Aradról. Nála töltöttem szept. 20-án az utolsó éjt édes 
szülőföldemen és midőn másnap B ielitz  felé Osztrák- 
Sziléziába törekedtem, a galicziai határhoz érvé a határ
őrség útlevelemet gyanúsnak találta és csak azon nyilat
kozatomra irta azt alá, hogy a kivonuló orosz hadsereg . 
ellátása érdekében vagyok kiküldve.

Könnyebbült szívvel mentem tovább, de rövid idő 
múlva lódobogás hallatszott és erre visszatekintvén, ne
hány kozákot vettem észre, kik kocsimat bizonyos távol
ságról kisérték. Minthogy gyanú ébredt bennem, megál
lítottam kocsimat és midőn a 3 kozák egy fiatal tiszt 
vezetése alatt utolért,, megszólítottam a tisztet lengyelül, 
mondván: — Uram, én Kameniczára megyek éjszakára, 
ha te is oda törekedsz, ülj be hozzám és szívjál velem 
egy jó szivart. Fogásom annyira használt, hogy a tiszt 
odadobván a kantárt legényének, mellém ült a kocsiba.

Az ifjúság keblében könnyen támad a rokonszenv. 
Nehány percznyi társalgás után barátságos hangon az
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útlevelem után kérdezett, mondván, hogy azt nem szol
gálati, hanem az én saját érdekemben kérdi. Megpillant
ván orosz passzusomat, felháborodással kiáltott fel, hogy 
n z  rú t megsértése az orosz hadseregnek, midőn az osz
trákok. az orosz passzusokat gyanúsítani merészlik. Azzal 
átnyújtott nekem egy iratot, melyet a határőrségtől azon 
megbízással kapott, hogy kisérjen el a legközelebbi 
K reiszam th oz  útlevelem megvizsgálása végett és meg
értvén a levél tartalm át, megkérdezett, hogy akarok-e 
oda menni. Midőn pedig nemet mondtam, darabokba tépte 
az iratot, kijelentvén, hogy az oroszok hadakozni küldet
tek  Magyarországba, a háborúnak vége van és ők policzei- 
szolgálatot nem tesznek!

A magyarnak egyik "jellemvonása, hogy a nyilt fér
fias jóindulatot őszinte bizalommal viszonozza. Nyíltan 
bevallottam, hogy külföldre menekülő magyar honvéd
tiszt vagyok és az orosz útlevelet egy jóbaráttól kaptam, 
mire kezét adva arról biztosított, hogy addig el nem 
liagy, mig nem leszek biztonságban. Az éjt Kameniczán. 
kedélyesen együtt töltöttük. Másnap pedig, miután kivo
nuló ezredének hátrahagyott podgyászát útnak indította, 
■egy lovát vezető közemberrel egészen B ielitz  városáig 
elkísért. S rokonszenve úgy meghatott, hogy elváláskor - 
•emlékül egy pár igen értékes, ezüsttel kirakott régi török 
pisztolyt adtam kozák barátomnak. ,

Bielitzen egy posztógyáros -— régi iskolatársam — 
Mzához szállottam, ki tá rt karokkal fogadott és biztosí
to tt, hogy Poroszországba való átszállításomról gondos
kodni fog egy e czélra összeállóit hazafias szövetkezet, 
mely egyike volt azon szellentyüknek, melyeken át a 
magyar kormány a külfölddel érintkezett és melynek élén 
Schikedanz A lbert budapesti jeles építész-tanár atyja állott.

E  mentő-társulat engem a közeli határon át egy 
P les városához közel fekvő és Verhovszky nevű vagyonos 
porosz molnár tulajdonát képező malomba szállított és 
i t t  tudtam meg, hogy ugyanezen az úton menekült aug. 
végén Erdély és Magyarország akkoriban legünnepeltebb 
férfiainak egyike — báró Jósika  M iklós, a magyar tör
ténelmi regényirodalom hazafias nesztora, ki magasztos 
erényii és nagy műveltségű nejével E d u a rd  Verhovszky 
álnév alatt egyelőre Drezdán telepedett meg.

, Poroszországban szintén „Belagerungszustand" ural
kodván, útlevél nélkül tovább nem utazhattam, de mol
nár-háziuramnak sikerült egy vándorlásból hazatért R ó b e r t . 
R asch dorf  nevű kőműves-legény vándorkönyvét részemre 
megszerezni, melylyel azután báró Jósika  M iklós némi 
hátrahagyott tárgyait átszolgáltatás végett magamhoz véve 
tovább indultam, a gleiwitzi vasúti állomásnál búcsúzva 
«1 a nemeslelkü német házigazdától, kinek önzetlen tet
téről egész életemben hálásan emlékezem meg.

Boroszlón át Drezdára érkezvén, azonnal felkerestem 
■táró Jósika  M iklóst. Az akkori fiatalság ismerte látásból 
az ország kitűnőségeit és az érettebb korú, tömött sza- 
kállu, nagy bajuszu jeles iró és hazafias képviselő k iváló- 
tiszteletűnk tárgya volt. Midőn azonban belépvén a sze
rény földszinti lakásba és a teljesen megberetvált pol
gárias német ruhába öltözött öreges úr előtt álltam, meg

hatottságtól elállott a szavam s perczek kellettek, mig 
zavaromat legyőzhettem és magamat, valamint látogatá
som ezélját bemutathattam.

Őszinte szives, rokonszenves udvariassággal foga
dott bájos fiatal nejével együtt. Lesújtva bár a bekövet
kezett válságos események által, nem volt kétségbe esve 
sem saját maga, sem hazánk jövője felett, sőt azon meg
győződését fejezte ki, hogy A u sztr ia  egy ki nem elégített 
Magyarország mellett sokáig a maga lábán fenn nem 
állhat. Ez volt első találkozásom hazánk e kitűnőségével, 
de az a három nap, melyet akkor Drezdán nagy részben 
az ő művelt családias körében töltöttem, emlékeimnek 
egyik fénypontját képezte, midőn a sors a . tengerentúli 
idegen társadalomba vetett!

Ezután életemnek 3 eseménydús éve telt el, mely 
alatt Francziaországot, Angolhont és Észak-Amerikát egé
szen a Csendestenger partján fekvő Californiáig, sőt a 
kelet-ázsiai Sandwich-szigeteket is bejártam. Ekkor 1852. 
junius havában visszatértem az ó-világba, részint hogy 
egy angol bányatársúlat meghatalmazottjával egy arany
bánya eladására vonatkozó Californiában megkötött szer
ződést Londonban érvényesítsek, részint pedig, hogy a 

-szülőföldemen kényszerűségből visszamaradt arámmal-ösz- 
szekelhessek.

Elvégezvén Londonban üzleti teendőimet, az előre 
kijelölt találkozási helyre Brüsszelbe  siettem, hol L u d -  
wigh János barátomtól értesültem, hogy a többek közt 
báró Jósika  M ikiósék  is ott telepedtek le.

Örömmel siettem tiszteletemet tenni náluk és emelt 
önérzettel gondolok vissza arra a-meleg rokonszenves fo
gadtatásra, melyben úgy az öreg úr, mint neje P odm a-  
n iczky J ú lia  bárónő részéről részesültem.

Azon 3 hét alatt, melyet arám megérkezéséig Brüsz- 
szelben töltöttem, bő alkalmam volt a kiváló tisztelettel 
körülvett házaspár mind irodalmi munkásságát, mind 
fenkölt szellemességét és a benső lelki egyensúlyból ki
áradó kedélyességét csodálni és "megszeretni. Délig mind
ketten  az Íróasztalnál dolgoztak és senkit sem fogadtak, 
a délutáni időt azonban (többen összegyűlvén) az öreg. úr 
tapasztalatainak, életbölcsességi és szellemi kincseinek 
gazdag tárházából m erített történetkéi elbeszélésével, vagy 
egyik-másik élményének előadásával töltöttük, gyakran 
meglátogatván az akkor ott lakó Kossuth-nővéreket és 
áldott jó kedélyű öreg anyjukat.

. Várva-várt arám és édes anyja megérkeztével meg- 
hatottan búcsúztam el hazánk és a nagy idők ez egyik 
legjellemesebb, legtiszteltebb vezércsillagától, magam pe
dig a Párisban székelő észak-amerikai követségen történt 
egybekelésem után visszatértem fiatal nőmmel az adoptált 
tengerentúli új honomba, hói hazánk állapotának jobbra- 
fordultáig életem java-részét töltöttem.

Mohács, 1892. márczius 22-én.
F ő m et K o rn é l,

.1848—49-iki honvéd őrnagy, 
volt ezredes az észak-amerikai 

. hadseregben.
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Levelezés.
Nagy-Váradról.

Tisztelt Szerkesztő úr!
Az „1848 — 49. Történelmi Lapok“ megindításáért 

önt és a szerkesztő-bizottságot szivemből üdvözlöm.
Nagy szükség van egy ily folyóiratra, mert csak 

igy menthetjük meg az enyészettől ama szabadsághar
czunk történelmére nézve még esetleg igen fontos ada
tokat, melyek a szereplők emlékében még élénken élhet
nek, de velők együtt a sirba fognak szállani.

Különösen szükség van e folyóiratra azóta, mióta 
az Abafi Lajos szerkesztése alatti „Hazánk*, mely sza
badságharczunk történelmi adatainak összegyűjtésével is 
foglalkozott és e tekintetben igen becses adatokat hal
mozott fel s melynek ón is egyik munkatársa valék, 5%  
évi pályafutása után megszűnt.

Nem csak üdvözlöm önt, hanem a mai postával az 
ereklye-muzeum részére meg is küldöm „Biharvármegye 
1848—49-ben“ czimü nagyobb munkámat, „Görgei, mint 
politikus“ és „A Máriássy zászlóalj"- czimü füzeteimet, 
mely 2 utóbbi már egészen elfogyott, úgy hogy azok kö
zül az előbbinek már kéziratilag kelle az utolsó lapját 
pótolnom, mivel egyetlen-egy teljes példány sem állott 

.már a rendelkezésemre. S egyszersmind, ha elfogadja ön, 
föl is ajánlom becses vállalata részére munkásságomat.

Az eddigi számokra vonatkozólag megjegyzem, hogy 
a 2-ik számban közölt azon adat, mintha a mariselli vé
res nap, Vasvári katastrophája jul 13-án történt volna, 
téves; erre nézve utalok a mellékelt munkám 151 — 153. 
lapjain közölt adatokra. Megjegyzem továbbá, hogy igen 
óhajtandó lenne a történelem . érdekében, hogy Kozma 
Pálnak az oláh mozgalmakra vonatkozó s a márczius 
15-iki számban említett munkája,, e lapok hasábjain leg
alább ezen részében, nyilvánosságra hozassák. Nincs ma 
már ok annak rejtve tartására.

És most azzal végzem levelemet, a mivel kezdet
tem. Üdvözlöm önt teljes szivemből a kezdeményezésért. 
És szives jóindulatába ajánlva magamat, vagyok

N.-Yáradon, 1892. april 3-án.*
; ' - ! Őszinte tisztelője:
' - - Hegy esi Márton.

D. i. Még egy munkát csatolok a küldeményhez, a 
„Felolvasások8-at, annak 57— 83. lapjain van közölve a 
székely epopeát tárgyazó „Balás major története" czimü 
felolvasásom. .

Diósadról.
Igen tisztelt Szerkesztő ú r!

Tudva van, hogy az önvédelmi harcz leveretése 
után az Aradra öszpontositott fogoly honvéd tisztek harcz- 
képtelennek talált egy részét hazabocsátották, nagyobb 
részét pedig feleskették a császári lobogó hűségére és el 
is indították erős fedezet alatt Olaszhon felé, — ez. utób
biak közé jutottam  én is, lehettünk vagy 8—900-an. 
Legyen elég az útazás részleteiből csak annyit felemlíteni, 
hogy felettünk a legszigorúbban őrködtek és pedig egy 
horvát zászlóalj —  nem azért, hogy valami fogyatkozá
sunk ne legyen, hanem azért, hogy meg ne szökjünk s 
éppen azért Szlankamenig mindenütt az ég alatt szállá
soltak el esőtől ázottan vizes* sáros földre, na de nem 
tagadhatjuk, hogy szalmát ne hoztak volna alánk, mert 

__________  *

* Tárgyhalmaz miatt késett eddig.- Szerk.

hoztak annyit, hogy egy személyre ju to tt — ő szerin tök 
elég — 20— 30 szál. •

így jutottunk el szept. 20-án Yarasdra, — ezt csak:, 
azért említem fel, hogy itt egy zsidó szerencsétlen üzletbe 
vegyült velünk, váltotta be a Kossuth-bankókat, 100 fo
rintot 10 írttal — azt hiszem ez nem tette milliomossá.

Október 2-án értünk Pettauba, innen elindulásunk 
előtt névsort olvastak s mikor egy Varga nevű tis’zttár- 
sunk kiáltotta a „hier“-t, kiszólitották a sorból s ott— 
marasztották, ismerősei mondták azért, m ert egy csata-, 
bán elég merész volt az ellenség közt bevágni a gene
rálisig s azt meg is sebesitette — nem láttuk .többé, 
valószínűleg megjutalmazták vitézségéért —  golyóval 
vagy kötéllel.

Pettauból a Dráva vizén kompon mentünk á tr
—  egy egész napot vett igénybe az átszállítás — az 
előbb átmenők egy kis erdőben telepedtünk le, mig az 
egész csapat átjött, addig ettünk vadszőlőt, vaczkort, 
vadalmát, bikk-makkot, mivel egyéb nem volt — ekkor 
a többek közt br. Podm aniczki Frigyes is velünk volt 
egy koszton.

Október 4-én érkeztünk Bruck an dér Murba, it t  
vártuk elbocsáttatásunkat — mert mindig avval biztat
tak — okt. 20-ig, ez idő alatt semmi dolgunk nem lé
vén, mászkáltuk a nagyszerű Steier szikla-hegyeket s- 
gyönyörködtünk a természet szépségében, vagy az itt fő
belőtt három huszár sírját látogattuk; elmondom e há
rom huszár történetét, ez is beillik szabadságharczunk 
keretébe.

A magyar nemzet jogtalan megtámadtatásának híre 
eljutott Felső-Olaszhonba is, hol lelkes honfiaink fájó lé
lekkel kísérték a nemzet önvédelmi harczát, a huszárok 
közül egynehányan megszöktek a haza segítségére s egy 
őrmester vezérlete alatt el is jutottak Bruck an dér Murig, 
itt a Mura vizén levő szűk hidon a nemzetőrök útjokat 
állták s hosszas küzdelem után elfogtak közülök hármat, 
a többi átvágta magát, elhúzódott Markburgig, ott az 
őrmesteren kivül a többieket elfogták, egy részét kivé
gezték, más részét büntetésből besorozták idegen ezre- 
dekbe a gyalogosok közé, az őrmester a Mura vize part
ján egy sziklára nyomult fel, onnan szöktetett lovával a 
Mura hullámai közé, hol lovastól együtt elmerült, oda
veszett, a Bruekban elfogott három huszárt kivégezték 
s a temetőn kívüli árokba temették el, nem akarván 
velők megszentségteleniteni temetőjök szent földjét. Azon
ban a jó Steierek, főképpen a nők kegyeletben tarto tták  
sirjokat, a legnagyobb tilalom daczára is minden reggel 
friss virágkoszoruval ékesítve találták azokat, mig végre 
a törvény emberei beléfáradván az őrködésbe, elnézték 
azt, — mi is minden reggel ott találtuk a friss virág- 
koszorukat — kik tették oda? nem tudtuk meg, de eb
ből megtudtuk azt, hogy a Steierek kö&t is élt a sza
badság eszméje, de még vár kedvező időre. Isten áldja 
meg azon jó kezeket, kik nem rettegve a hatalomtól, a 
szabadság hőseit megkoszorúzták.

Szép lenne, ha az ily 'hősök nevei összeszedetnének 
s feljegyeztetnének szabadságharczunk történelmi lapjaira- 

Diósad, 1892. május 3.
Szabó Pál, 
h. hadnagy.

T o rd á ró l.
Torda, 1892. május 24-én 

—. Napiparancskönyv 1849. április 30—julius 23:ig. —
Tek. Szerkesztő u r !

Az 1848—49-ki szabadságharcznak egy érdekes em
léke jutott kezeim közé — fájdalom — csak töredékeiben^ ,
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de igy is érdemes a megőrzésre, mint becses anyag annak 
az eljövendő Írónak, ki a magyar hadsereg mozgalmainak 
krónikáját fogja egykoron megírni.

' Ez a becses ereklye uz 1849-ki táborozások alatt ve
zetett „napi paran cskön yv“ egymásután következő nagy 
ivü, borgói papírra irt 42 oldala, teljesen ép állapotban
1849. április 30-tól u. a. évi julius 28-ig bezárólag vezetve.

Előfordulnak közöttük a napi parancsokon kivül: tér
parancsnoki és főhadvezérségi intézkedések Kolozsvárról, To- 
roczkóról; valamint Bem tábornok vallendorfi és tekei főhadi
szállásáról, T órádró l és Debreczenböl, ez utóbbi I uda
1849. május 21-ki bevételéről.

A napi parancsok a 27-ik és 3 2-ik honvédzászlóalj, a 
marosszéki vadász-csapat, a szathmári nemzetőrség, a 2-ik 
honvéd vadász-ezred, a Dobozi-féle vadász-század, helyi nem
zetőrség és a szathmári védsereg részére tartalmaznak intéz
kedéseket s Berzenczey Antal alezredes, Ormai, Norbert al
ezredes, Kovátsi János százados, Ottlik Gyula alhadnagy, 
Ludvig kormánybiztos, Kossuth Lajos, Bem tábornok és 
Egloffstein alezredes által vannak aláírva, illetve kibocsátva.

Ezen érdekes lapok olvasása' közben gondolkozom el 
azon, hogy minő,- ma már alig helyrehozható hibát követtek 
elazok, a kik arra hivatva voltak, hogy a szabadságharez 
csapatmozgalmait nem állították egybe akkor, á  mikor még 
minden százlóalj, minden századából elegen voltak életben,

. kik lépésről-lépésre, helyről-helyre kisérték annak minden 
mozdulatait, s kiknek adatai és emlékezéseiből az egész had
járat geográfiai mozgalmait pontosan egybe lehetett volna 
állítani.

Minő tanúság lett volna ez a jövőre nézve és ki tudja? 
vájjon nem-é sok, ma még kétes, avagy' egészen homálybi 
veszett eseményről lebbentette volna fel a fátylat?

' ,De még nem késő! ma is élnek elegen a szabadság- 
harcz vitézei közül, s ezeknek adataiból könnyén egybe le
hetne állítani azt a térképet, a mely, minden zászlóalj, min
den század, mikor és hová lett vezénylésének útját pontosan 
megjelölné. Ebből bő tanúságot lehetne meríteni az esemé
nyek mérlegelésénél, s úgy a netaláni hibák, mint a bizo
nyára nagy számban előfordult genialis mozzanatok .szemmel 
láthatók lennének.

Megérdemli, hogy az illetékes tényezők gondolkozza
nak róla.
• A napi parancskönyvből közlök egyet, a . legelsőt, me
lyen habár az állomáshely megjelölve nincsen — de a benne 
előforduló helyi elnevezések után mindenki Kolozsvárra fog 
ismerni.

- íme szóról szóra:
Ápril hó 30. nap.

Napi parancs 1849.
„A törzstiszti főf-lügyelőséget által veszi Uzoni kolozsvári 

nemzetőri őrnagy ur, a  szolgálatot a  főőrtanyán teszi a  marosszéki 
vadász-csapatból egy század. A város erősítése körüli sánczásó fe
dezetére a marosszéki vadász-csapatból 1 század rendeltessék. A 
rabok élelmezése iránt tegye magát érintkezésbe a fedezetre kiren
delendő tiszt, élelmi lőbizt03 T ar Imre urral.

A Redut terembe tartandó tánczvigalomba a  27-ik honvéd- 
zászlóaljból 1 Fó'tiszt felügyelete alatt 1 altiszt és 8 honvéd ren
deltessék. A pénztárhoz pedig" a 32-dik zászlóaljból 1 Főtiszt fel
ügyelete alatt történénd. A Diána vendéglőbe tartandó tánczmulat- 
ság rendfententartására a 32-ik zászlóaljból 1 Tizedes 4 honvéddel 
rendeltessék, inrásás végett a kórházba a marosszéki vadász-csa
patból 1 Tizedes G közőrrel rendeltessék. Május 1-ső napján a  k a 
tonai főkórházba tartandó Super árbitrungra Uzoni őrnagy elnök- 
lete alatt a 27-dik honvéd-zászlóaljbeli Százados és Főhadnagy Hu- 
bert urak rendeltetnek ki.

Berzenczey Antal, 
alezredes, térparancsnok."

Alkalom adtán ha berándulok Kolozsvárra, lesz sze
rencsém az ereklye-muzeum számára kézhez adni a több fajta

Ko_ssuth bankón kivül a kolozsvári „Honvéd“ 1849-ki több 
számát, a pesti „Közlöny" czimü lapból néhány példányt, 
az ápril 14-iki debreczeni függetlenségi nyilatkozat eredeti 
példányát, az 1848-ik évi deczember és 1849-ik egész évi adó
ról szóló eredeti törvényezikket, a felső- és képviseló'-báz 
elnökeinek aláírásával; a tordamegyei nemzetőrség őrnagyi 
pecsétjét, a „honvéd és nemzetőri cyaloghad oktató szabály-- 
zatát“ s a territoriális hadsereg beosztására vonatkozó több 
drb. táblázatot, stb., természetes dolog, hogy a napi parancs
könyvnek is ott lesz a legméltóbb helye.

Tisztelettel
N esselfeld M iklós,

T. v. főjegyző.

H onvéd-egyletek  köréből.
A honvédek országos gyűlése.

Budapest, jun. 14.

Az 1848—49-diki honvédegyesületeknek T isza  L á szló  
elnöklete alatt ma volt az orsz. közgyűlése az uj városháza 
nagyterm. A tanácskozásra 45 vidéki egyesület küldött 79- 
képviselőt s részt vett abban a központi bizottság sok tagja 
is. A gyűlésen rendkívül élénk s koronkjnt izgatott han
gulat uralkodott. Már a tegnapi előértekezlet is megle
hetős izgatott volt, de a vihar csak ma tört ki igazán, 
mikor egyik-másik szónok ugyancsak világosan adott ki
fejezést elégedetlenségének. Hatalmás ellenzék alakult,

• mely elhatározta, hogy a mai gyűlésen a központi bizott
ságban a maga embereivel tölti be azoknak a helyét, 
kik az alapszabályok értelmében a bizottságból kiesnek. 
Ezt keresztül is vitte. •

A tanácskozás lefolyásáról alább következő tudósí
tásunkkal számolunk b e :

Tisza László elnök 10 órakor megnyitván a gyű
lést,- részvéttel emlékezett meg az utolsó esztendőben 
elhunyt bajtársakról s köztük első sorban Klapka György
ről, Teleki Sándor grófról s Dőry Lajos báróról, kiknek 
emlékezetét jegyzőkönyvben is megörökítették. Az elhuny
tak névsorát felolvasták s bejelentették azok neveit is, 
kiknek elhalálozásáról a központi bizottságnak még nem 
volt tudomása. Elnöki beszédében elítélte aztán Tisza 
László azokat á. támadásokat, melyekkel őt és a központi 
bizottságot mind a bajtársak, mind a sajtó részéről ille t
ték. Szomorú dolog, úgymond, hogy sokan arra töreked* 
nek, hogy megzavarják az egyesület tágjai között a jó  
egyetértést, hogy különösen azokat piszkolják, kik ere
jük  föláldozásával mindig a közös érdekekért küzdenek. 
De a központi bizottság nem törődik ezekkel a rosz- 
akaratu törekvésekkel s továbbra is azon az utón fog 
haladni, melyen megindult. Klapka György temetése jó 
alkalom volt ellenségeinek, hogy őt vádolják, pedig, 
úgymond, az ő lelkét nem nyomja ez alkalomból semmi 
vétek, mit az bizonyít leginkább, hogy a képviselőház 
neki adott igazságot. A valódi tényállást egyébként föl
tárta  az összes vidéki egyesületek előtt:

Á ttért ezután arra a kérvényre,- melyet a  honvéd- 
segités ügyében a tavalyi országos gyűlés a belügymi
niszterhez intézett. E zt az ügyet a központi bizottság 
csak nemrégiben is sürgette, mire a minisztertől: az á 
válasz érkezett, hogy a kormány beható vizsgálat alá 
vette a dolgot, de m ert a  szükséges ada toka t mérj nem  
gyűjtö tte össze, a z ügi/ nem volt elintézhető.

Bejelentette utóbb az elnök, hogy a koronázás jubi
leuma alkalmából liúdoló feliratot nyújtott át a központi
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bizottság a királynak. Ez önérzetes hangú felirat szöve
gét Várady Gábor nyomban föl is olvasta, a tanácskozók 
előtt. Majd bemutatta Mikár Zsigmond statisztikai mun
káját, a honvéd-névkönyvet.

, Következtek aztán a választások. Az elnök javas
latára nyolcz tagból álló kandidáló bizottságot jelöltek 
ki,^mely félre is vonult, eljárni a megbízásában.

Mikár Zsigmond titkár tudomására hozta a tanács
kozóknak, hogy a budai honvédsirok gondozásáról, ha
sonlóan az előző évekhez, ez idén sem feledkezett meg 
a központi bizottság. Majd a központi iroda ügyforgal
máról s levéltáráról jelentett, mely utolsó, annyira meg
gyarapodott már, hogy kezelése előhb-utóbb nagyobb 
munkaerőt fog megkövetelni s igy helyesnek találná, ha 
á honvéd-egyesületek jó eleve intézkednének már e do
logban. A honvédnévkönyv pótfüzete dolgában azt kérte 
az-országos gyűléstől, hogy a bejelentésekre záros határ
időt tűzzön ki. Ez meg is történt s a pótfüzet kiadását 
e 'h ó  végére halasztották. A támadásokra, melyek á hon
védnévkönyv dolgában érték, igazolásul azt" adta elő 
Mikár, hogy csak olyant vehet be a könyvbe, kit egyik
másik honvédegyesület jelent- b e ;,m ert igen sok a csaló. 
Jártak már nála, úgymond, olyanok is, kik komáromi 
certifikátumot mutattak föl, de előtte ezek is gyanúsak 
voltak, csalók nevei pedig nem szerepelhetnek a honvé
dek .nevei sorában.

A számvizsgáló bizottság rövid jelentése után a 
gyűlést pár perezre felfüggesztette az elnök. A kandidáló 
bizottság előterjesztésével kezdődött az. megint, mikor 
Várady Gábor, a bizottság elnöke bejelentette, hogy a 
bizottság tagjai nem tudnak egészen megegyezni a javas- 
lásokat illetőleg. Elnöknek Tisza Lajost ajánlja az egyik 

... rész, a másik pedig Lipthay Béla bárót. Nemkülönben 
áll a dolog az alelnökök s a bizottsági tagokat illetőleg 
is. Az ellenzék Busbach Péter .helyébe Czorda Bódogot 
ajánlja, a bizottsági tagok sorába pedig éppen 17 jelö
lés történt. A választásnak tehát ezekből kell meg
történni. .

Tisza László ekkor bejelentette, hogy Czorda Bó
dog semmi szín alatt nem hajlandó a tisztséget elfogad
ni. Ugyanezt adta tudtára a gyűlésnek Lipthai Béla báró 
is, kinek, úgymond, megvannak erre az okai.
' : Csatáry Lajos miniszteri tanácsos ekkor azt ind it-. 

ványozta, hogy miután az ellenzék ilyen formán úgy sem 
viheti keresztül az óhajtását, hát válaszszák meg elnök
nek közfelkiáltással Tiszát s az alelnököket hasonló
képpen. .

Nagy zavar, zajos ellentmondás keletkezett erre. 
Az ellenzék semmiképpen sem akart belemenni a dologba 
s titkos szavazást követelt. Ez meg is történik, ha Krúdy 
Gyula, az ellenzék egyik vezető férfia föl nem szólal. 
Tisza Lászlóhoz intézte szavait, melyekkel az ellenzék 
álláspontját magyarázta s kifejezte, hogy Tisza László 
elég-erélyesen nem képviselte a honvéd ügyet. De, mert 
Lipthay Béla báró nem fogadta el a neki fölajánlott

- tisztséget, hát ő is beleegyezik, hogy Tisza László továbbra 
is megmaradjon elnöki székében. Azt azonban szivére 

^  köti az'elnöknek, hogy a jövőben tartsa szem előtt min
denkor azt a polezot, melyre a nemzet emelte a szabad
ságharcz hőseit, ne alázkodjék meg többé Szapáry minisz
terelnök előtt, a ki annyira sem törődik a honvéd-egye
sületek dolgával, hogy esztendeig hagyja heverni leg
sürgősebb kérvényeiket is. Ezeket vegye figyelembe Tisza 
László s úgy működjék tovább az elnöki tisztségében.

A tanácskozók nagy része tetszéssel fogadta ezt a 
férfias beszédet, de mert az idő' már nagyon előrehaladt, 
szeretett volna’már túlesni a választásokon. Így történt

aztán, hogy Várady Gábor felszólalása után, ki hasonló, 
erélyességgel beszélt, elnöknek megint Tisza Lászlót, 
alelnöknek pedig Degré Alajost és Czorda Bódogot vá
lasztották meg. A bizottsági tagokra nézve azonban tit
kos szavazást kértek többen, a mi nyomban meg is 
történt.

Kétféle, szavazatczéduía forgott a jelenvoltak kezén: 
a központi bizottságé, meg az ellenzéké. A szavazás vé
gével kiderült, hogy milyen erős volt ez az ellenzék. 
Egész terjedelmében keresztülvitte a maga listáját, k i
buktatván Szász Károlyt s több neki nem tetsző tagot.

Rendes tag le tt: L ip th a y  Béla  báró, V árady  G á 
bor, Tóth N . János, L éva i H enrik, K á lla y  Ferenez, P il-  
lich Ferenez, B eniczky M iksa, W in ter A n ta l, B ern ászky  
A n ta l és D arbay  G yörgy. Póttag le tt: Soltész József, 
Egerváry Ödön, Sztachó István, Jancsovies István és Ib- 
rányi Zsigmond.

A választások után Tisza László szólott megint. Nem 
nagy tisztesség, úgymond, olyan elnöki székbe ülni, melybe 
csak azért került be megint, mert hamarosan nem akad
tak Lipthay Bélán kivül más jelöltre. Az is bizonyos, 
hogy sokan nem szívesén nézik őt az elnöki tisztségben 
s igy nem mondhatja, hogy a közbizalom helyezte ab b a: 
de elfogadja, m ert a honvédügyet magasabbra helyezi 
holmi személyes érzékenykedésnél.

Véget érvén imigy a gyűlés legfontosabb része, Vá
rady Gábor előterjesztette a beérkezett indítványokat, 
melyekre nézve már a tegnapi előértekezleten megegyez
tek. A fontosabb indítványok között fölemlítendő Brassó 
és Szeged ama javaslata, hogy a jövő' esztendőben vidé
ken tartsák meg az országos gyűlést. Szeged is, Brassó 
is meghívta az egyesületeket.

Végre megegyeztek abban, hogy a gyűlés jövő esz
tendőre tízegeden tartassék. Kimondták egyúttal, hogy 
Szeged  város polgármesterének s a brassói honvéd-egye
sületnek köszönetét szavaznak a szives meghívásért.

Elfogadták azután Krúdy Gyula nyíregyházai ügy
véd több indítványát, ki a szabolcsmegyei honvéd-egye
sület nevében adta be azokat. A honvédsegélyezés ügyé-

■ ben kérvényt intéznek e szerint a képviselőházhoz, meg
bízván annak elkészítésével a központi bizottságot.

. Kérvényt intéztek továbbá avégből a képviselőház
hoz, hogy minden 1848— 49-iki honvédnek biztosittassék 
a képviselőválasztói jog.

Még két indítványa volt Krúdy Gyulának, de azo- ' 
kát visszavonta.

Felolvasták utóbb ama .nyilatkozatokat, melyeket a 
vidéki egyesületek Klapka halálára való vonatkozással a 
központi bizottsághoz intéztek. Legnagyobb része rossza- 
lást fejez ki, de akadt olyan is, mely bizalmat szavazott 
a központnak.

Elhatározták végül, hogy testületileg vonulnak ki 
ma délután Klapka sírjához s koszorút helyeznek rá. Ez
zel azután véget ért az ötödfél óra hosszat tartó-tanács
kozás.

K ivonulás K lapka György sírjához. Az orsz. 
honvédgyülés tagjai az ülés után társasebédre jöttek 
össze. Azután esti 6 órakor testületileg a kerepesi-úti 
temetőbe vonultak Klapka György sírjához. Egész csend
ben, minden zajt és feltűnést kerülve, lerótták ők is meg- 
dicsőült bajtársukkal szemben a kegyelet adóját, díszes 
koszorút helyezvén a sírra. Az óriási koszorú két barna 
selyem szalagja a következő felírást viseli: „Klapka 
György 1848— 49-iki honvéd tábornok emlékének — Az 
1848— 49-es honvéd-egyletek országos gyűlése 1892. ju 
nius 14.“
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Egy minta honvéd-egylet.
— A brassói honvéd-egylet egy éve. —

Midőn a legtöbb honvéd-egylet vagy épen 
nem dolgozik, vagy félig-meddig s igy rosszul 
teljesiti a reá váró feladatot, örömmel közlünk 
egy kis, de lelkes testületet, mely feladatát min
den irányban betölti s melynek munkálkodása

• követendő példa gyanánt áll a honvéd-egyletek 
között. A brassói horjvéd-egylet közgyűlése m in
den tekintetben tanulságos, azért m egengedik ol
vasóink, hogy az arról hozzánk beérkezett tudó
sítást egész terjedelmében, egyetemben az ese
ményeket felölelő szép elnöki évi jelentéssel, a 
társ-egyletek tájékozására közöljük:

Jessensky István egyleti elnök megnyitván a gyű
lést, Förder Sándor titkár következő évi jelentését ol
vassa föl:

Mélyen t. közgyűlés!
A mily világra szóló feltűnéssel működtek 1848/9-ben 

egyesületünk jogos tagjai, oly csendben munkálkodott 
egyletünk a lefolyt 8 év alatt, a hajdanában izmos, s 
most testben nagyobbára megtört honvédbajtársak nyo
morának enyhítésén. S ez onnan ered t. közgyűlés, hogy 
segélyre utalt rokkant, honvédeink szám ára most m á rk i 
van egyengetve az ut, melyen* a 44 év előtti dicsőséges 
harczból — ha nyomorékon is —  de élve köztünk ma
radott vitéz honfiak hős tetteikhez m érten nagyon cse
kély, de mégis biztos segélyhez juthatnak a nélkül, hogy 
a bizonytalanság és elhagyatottság érzetével olyan he
lyekre kellene folyamodniok, hol kérésük illetéktelen s 
azért eredménytelen is volna. -

Habár magam is beismerem, hogy p. o. a hajdan 
hős közvitéznek most már alapszabályszerűen járó  18 fr t; 
oly csekély összeg, hogy a segély nevet alig érdemli 
meg', mégis meg vagyunk győződve, hogy az a, napi 5 
krajczár — agg honvédeinknek legalább lelki megnyug
tatást szerez, s ezen szempontból a. segély nevet megér
demli, főleg azért, mert gyakran alkalmat nyújt arra, 
hogy a fiatal nemzedék még .az élő hősök ajkairól hall
hassa annak a csekély összegnek világra szóló történetét," 
s azáltal az unokák nagyatyjuknak elhomályosilhatlan 
emlékezetű dicső tetteikhez méltó, a mai kor kívánal
mainak megfelelő eszközökkel való tettvágyra •— a ro
hamos haladás nagy munkájában való odaadó részv é
telre — fognak buzdittalni.

M ert: nem buzdító, nem lélekemelő, s‘ nem ihlet- 
szerüen egyedül álló tény-e az, hogy midőn agg honvé
deink éppen igen jól tudják, hogy még a közvitéz évi 
segélye is tetemesen szaporodn i fog, ha a volt bajtár
saink száma apadn i fog, még sem található a koldus
botra jutott hajléktalan nyomorék hősök közölt sem 
o lyan , a ki törődöttsége mellett éhség által is gyötörve 
azt kívánta volna, hogy apad jan ak , azok , a kik m iatt 
Sket az éhség gyö tr i]  mig ellenben nagyon sokszor láttam 
m ár azt, hogy a legelhagyatottabb nyomorék volt. honvéd 
átszellemülten, könnyező szemekkel p an aszo lta  hogy: 
„fogyunk, rohamosan fogyunk," mely egyszerű szavakban 
egész lélektan foglaltatik.

Nehéz, lelki szemeim előtt a dicsfény-övedzte ily 
elérhet,len fenkölt lelkekben való gyönyörködést abban 
hagyni. — Ha azonban arra  gondolok, hogy jelenleg al
kalmam nyílik, bár rideg számokban és néma betűkkel 
sorolhatni fel egyesületünknek a lefolyt évi eseményeit, 
megnyugtató érzés fog el, mert valahára megnyugvással

mondhatjuk el, hogy a mig egyletünk 1884 óta a hon
védek összeírása, alapszabályai megalkotása és más 
nehézkes alapmunkálatokon fáradozott s időközben a 
munkaképtelen honvédek segélyügyére a rendezetlenségnél 
fogva alig nyilt alkalma, addig a jelen évben majdnem 
kizárólag a segélyek kieszközléséből keletkezett az össze
sen 46 drb ügyszáma és összesen 22 keresetképtelen 
agg honvéd érdekében tette meg a segély kieszközlése 
iránti lépéseket, u m .: Veres Mózses, Csog György, 
Vén András, Sára József, Springer Dani, Varga János, 
Huszár. János, Schnabel Márton, Hatházi Mózes, Benedek 
István, Gires Miklós, Imets Antal, Vajda János, Angyal 
Bernát, Pozsonyi György, Lázár András, Váncsa János, 
Vajda Csorik János, Huszár János özvegye, Antal Mihály, 
Csabai Mihály és Molnár János-egyleti tagtársakért, kik 
nagyrészt meg is kapták a jogosan kért segélyt.

A múlt közgyűlés óta 3 végrehajtó-bizottsági ülés 
volt, melyekben összesen 15 igazolványnak kiállítása ha- 
tároztatott el és pedig: elláttattak szabályszerű védiga- 
zolványnyal: Bartók Ignácz, Schnabel Márton, Hatházi 
Mózes, Huszár János, Sára József. Benedek István, Gires 
Miklós, Váncsa János, Imets Antal, Vajda János, Sára 
Mihály, Pozsonyi György Antal, Tatrangi Mihály, Csabai 
Mihály és Molnár János.

A múlt közgyűlésben egyletünknek a m. évi junius 
3-án Budapesten tartott országos gyűlésen való képvi- 
seltétésével megbízott tagtárs urak küldetésükben hiven 
^eljártak és az ott hozott határozatokról jelentést tettek.

Midőn tisztelettel bejelentem, hogy a végrehajtó
bizottság, valamint az egylet elnöksége az egyes előfor
dult levelezésekre, az egyleti tagok szóbeli kérdéseit éss 
egyéb szükségesnek látott ügyeket lehető gyorsasággal 
intézte el, bátor vágyok felemliteni, hogy a 48-as hon-, 
védek ügyének megörökítésére alapított, Kolozsváron meg
jelenő „ Történelm i Lapolc“ czimü lapnak brassói levelezői 
gyanánt végrehajtó-bizottságunk Koós Ferencz kir. ta 
nácsos, tanfelügyelő és B a rá czy  Sándor tanár urakat 
kérte fel, kik, a mint azt már ama becses lap hasábjain 
örömmel láttuk is, felkérésünknek az ügyhöz méltó szí
vességgel megfeleltek.

Hasonló önzetlen, nemes tettről kell megemlékez
nem, midőn örömmel jelentem a. t. közgyűlésnek, hogy ' 
segélyre szorult egyleti tagjainknak dr..Kovács Áron m.. 
kir. honv. ezredorvos úr a lefolyt egyleti évben is a 
legnagyobb készséggel állította ki — .díj nélkül — a fo
lyamodványokhoz szükséges orvosi bizonyítványokat; to
vábbá, pedig az egyleti tagokkal sajnálatomra kevés al
kalmam van érintkezni, tudok esetet rá, hogy dr. Otro- 
bán Nándor úr az/orvosi segélyre utalt beteg honvédek 
szenvedéseinek enyhítésére nézi a múlt közgyűlés alkal- . 
mával ígéretét a tőle megszokott nagylelkű emberbaráti 
szeretettel váltotta be.

Kötelességemnek tartom  végül egy mulasztást is 
bejelenteni a t. közgyűlésnek, mely az én részemről tör
tént s abból áll, hogy a múlt közgyűlésben az elhunyt 
honvédek neveinek megállapítását ideig nem vittem 
keresztül és így ma nem állíthatom biztosan, hogy a 
múlt közgyűlésben élőnek je len tetett 257 egyleti tag közül 
ma tényleg hány van éleiben? Midőn ezen mulasztás 
indokolására-felhozom, hogy az onnan eredt, m ert. az 
adatok csalhatlanságára nézve helyes és kellő formának 
csak a legutóbbi időben jutottam  birtokába, a melynek 
alapján az egylet élő tagjainak biztos megállapítását a 
jelen-év végéig a t. Elnök úr szives támogatásával esz
közölni reményem van, — bátor vagyok a t. közgyűlést 
ezen körülménynek tudomásul vételére tisztelettel kérni.
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Végül pedig azon tudatból kiindulva, hogy egylétünk 
politikát egyátalában nem űz s hogy alapszabályaink 
csakis az egyesületünk tagjai fölötti emlékbeszédnek nyit
nak a közgyűlésen té r t ; továbbá, hogy avatott és hiva
tott kortársaink a maguk részükről a tőlük kitelhető mó
don eleget tettek a sziveik által sugalt érzéseiknek s vé
gül annak tudatából, hogy nagy, kiváló férfiak som a 
családéi, sem csakis testületekéi, hanem a,hazáéi — en
gedje meg a t. közgyűlés, hogy  ̂egyleti csendes működé
sünkhöz méltó külső zaj, de annál mélyebb belső érzés

- kifolyásának hatása alatt adjunk bár egyszerű felállás, 
által vérző szívvel kifejezést kegyeletérzésünknek a leg
utóbb elhunyt fényes csillagok: Klapka György és gróf 
Teleki Sándor iránt.

A brassói honvéd-egylet közgyűlése május 29-én.
A tetszéssel fogadott lelkes beszámoló után elnök figyel

mezteti a tagokat, liogy kiki igazolványát 4 m ár igazolt 
honvéd tanúbizonysága mellett a falusi elöljáróságnál meg
szerezni s azt a főszolgabírói hivatal által láttamoztatni el

- ne nmlaszsza, ha segélyre igényt emelni kiván. Elnök egy
úttal határozatképen kifejezni Jdvánná, hogy az alapszabályok 
19. §-a oda módosíttassák, miszerint a segélynyújtás ne a 
65, hanem a 60 éves korhoz legyen kötve. — Titkár jelenti, 
hogy Kramer tágtárs által 1891. ápril 18-án ez egylet czél- 
jaira ajándékozott 10 írtból nyomtatványokra kiadott 9 frt • 
52 krt., fénmarad 48 kr. Ez képezi a kerületi egylet egész 
vagyonát, melynek megteremtésére estélyek vagy jövedelmező 
előadások rendezését ajánjla. Elnök az állandó márcz. 15-iki 
bizottságot fogja' megkeresni s évenkint egy estély rendezé
sére felkérni. Benkő tágtárs a nyomtatott igazolványokért a 
Kilián belüli, egylet példájára 50 vagy legalább 25 k r t .  ki
ván beszedetni, mely indítványa azonban tekintettel a csángó 
bajtársak mostoha helyzetére, elejtetik. A Pásztori János 
távozott tag helyébe B orcsa M ihály  bácsfalusi lelkész 
választatik egyhangúlag a bizottságba. Felszólalás történik a
19. §. ellen, melynek értelmében csak az a tag segélyezendő', 
ki vagyontalan. Ámde a központ tiszta vak és keze munkája 
után élő számos tagot utasított már el, mert adókönyve 
szerint évi 1 írtnál több adót fizet nehány krajczárral. Mon
dassák tehát ki, hogy á segély-nyújtás mérvadójául 2 frt 
évi adó fogadtassák el. Elnök jelenti, hogy a Kolozsvárt 
szerkesztett „ 1 8 4 8 —49. Történeti L apok“ előfizetőinek 
száma nálunk 2 4 ; jelenti, hogy az aradi „Kölcsei-egyesület" 
ereklyéket kér be muzeuma számára, de tekintve, hogy Ko
lozsvárit már korábbi időkből 48-as orsz. ereklye-muzeum  
létezik és ez történeti emlékeinkhez; közelebb fekszik, az át
irat .egyszerűen tudomásul vétetik. A junius 14-én Budapes
ten tartandó országos honvéd-gyűlésre 4 tag küldetik ki : 
Pásztori, Reményi, Kramer és Springer urak, kikhez való
színűleg dr. Otrobán Nándor ur is csatlakozni fog. — Pa
naszképen hozatik fel, hogy az orsz. közp. bizottság tavaly 
nem tett kellő intézkedéseket a vidéki tagok elszállásolása, 
a gyülhely kiszemelése stb. iránt.' Kívánatos lenne tehát, 
hogy az évi gyűlések ne kizárólag Budapesten, hanem az E. 
M. K. E. mintájára és a 8 . §. értelmében vidéki városok
ban. is tartassanak meg. Az idén pl. Kassa volt gyülhelyül 
kiszemelve.

Dr. Otrobán Írásbeli megbízást, illetőleg felhatalmazást 
kér a 4 vagy 5 tagú küldöttség számára a jelen közgyűlés
től arra nézve, hogy:

1. Fejezze ki egyletünk sajnálatát a központnak a 
Klapka temetésénél tanúsított tapintatlan és megbotránkoztató 
eljárása fölött.

2. Tartassák az orsz. nagygyűlés jövőben valamely 
vidéki .városban, mi által íyabb élet és fokozott érdeklődés 
ébred az ügy iránt a honvéd körökben.

3 A már 1891. orsz. honvédgyülés által kimondott 
elv szerint a 65 éven aluliak is részesüljenek segélyben, 
igen az özvegyek is, és emeltessék fel a napi 5 kr. segély 
10 krajczárra.

Az orsz. hoqvédegylethez intézendő emlékirat szövegezé
sére felkéretnek: elnök, dr. Otrobán, Förder és Baráczy.

Muschalek fényképész urnák a honvédek ingyenes fény- 
képeztetéseért jegyzőkönyvi köszönet szavaztatik. Már 11 
ba jtá rs fén yképe  életrajzzal együtt érkezett be a kolozsvári 
orsz. ereklye-muzeum részére, a többié is mielőbb elvárható. 
Koós Ferencz tagtárs köztudomásra kívánja hozni, hogy Te
leki Sándor gróf 1861-iki legionariusi hű arczképét az ereklye- 
muzeumnak beküldötte Erre felölvastatik az egylet névsora 
s kitűnik, hogy a halottak száma ez évben 22 volt. Dr. 
Otrobán felszólítja a jelenlevőket, hogy tagtársak elhalálozása  
a lelkészek utján  azonnal jelentessék  be az elnökséghez, 
hogy végtisztességén az egylet testületileg vehessen részt. 
Elnök uj egyleti tagul B a rá czy- S ándort ajánlja, ki a szé
kely h ad jára t történetének megírásával foglalkozik. Végre 
dr. Otrobán meleg hangon ad kifejezést az egylet hálás el
ismerésének Jessensky elnök ur buzgó, önfeláldozó működé
séért, mit a derék elnök megköszönvén, az ülés véget ért.

Szemle.
. . Pápa, 1892. május 5.

Tek. Szerkesztőség! A mai postával volt szerencsém 
elküldeni a P á p a i L a p o k  14. számát, melybó'l 5 K is Ernő  
ref. főiskolai tanár úrnak az ihászii ütközetre vonatkozó 
tanulmányát, kilencz pedig M ártonfalusy Elek  nyug. tör
vényszéki elnök úrnak visszaemlékezéseit tartalmazza. A 
mennyiben hasonló irányú s tárgyú czikkek a lapban 
megjelennének, azokat is a legnagyobb készséggel fogom 
beküldeni .* Tisztelettel:

A ntal Géza, 
a Pápai Lapok fó'munkatársa.

Irodalom.
É letem  és em lékeim  1828— 1890. Irta  Koós Ferencz, királyi 

tanácsos, tanfelügyelő. Brassó, Alexi könyvnyomdája, 1890. I. köt. 
(384. 1.) szerző arczképével és II. köt. (498. 1.) a bukuresti ev. 
ref. templom és Veress Sándor képével.

Ily czimen adta ki K oós Ferencz brassói m unka
társunk küzdelmekben, hányattatásokban, de sikerekben 
is egyaránt gazdag és tanuságos élete érdekes emlék
iratait. Müve a  legújabb évig felhozott mémoire, s mint 
ilyen tele van úgy régi, mint ujabb történelmi, életrajzi 
és kortörténeti adatokkal, visszaemlékezésekkel. Ezért 
tartjuk kötelességünknek'megemlékezni róla, mint úgyszól
ván uj munkáról, mely szabadságharczunkra vonatkozólag 
sok érdekes adalékot tartalmaz.

Szerzőnk azzal a mi honvédőinkre is kiválóan találó 
óhajtással kezdi előszavát, vajha minden közpályán mű
ködő férfi megírná az utókor számára élete és kora tö r
ténetét. Minket természetesen Koós müvének csak 48-as 
részletei érdekelnek, s igy ismertetésünkben ezekre szőrit - 
kozunk.

Az.I. köt. III. részében szerző diák-pályáját irja le, 
mely azonban nem tarthatott sokáig, mert a szabadsági 
eszmék rohamosan és észrevétlen terjedtek az ifjúság 
körében. A pesti 12 pont hamarább lekerült eredetiben

* Örömmel és köszönettel fogadjuk. A lapokat az ereklye- 
muzeumban elhelyeztük. Szerk.
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a marosvásárhelyi kollégiumba, mint sem a márcziüsi 
eseményekről a lapokból értesültek volna. És ezzel vége is 
volt a tanulásnak. Minden diák puskát szerzett magá
nak, kezdtek katonailag szervezkedni és a kollégium 
udvarán, hazafias tanáraikkal együtt íegyvergyakorlatokat 
végezni; 1848 márczius 2 1-én pedig óriási fáklyásme
netet rendeztek a városban, mely leírhatatlan lelke
sedést keltett. Pünkösdkor az egész kollégium fiatalsága 
szétoszlott és ki-ki sietett önkéntesként a haza védelmére.

A IV. részben szerző honvédélétét ismerteti közel 
öt ivén. A 20 éves Koós Ferenez Deésen állt be junius 
havában nemzetőrnek, majd Kossuth-huszár lett, s mint 
ilyen.került előbb Kolozsvárra és innen 1849 tavaszán, 
nagy viszontagságok közt Szebenbe, Bem tábornok had
testével, hol márczius 13-ikátóI 31-ig időztek. Ezütán 
Déva és Temesvár felé vonultak, melynek ostromában 
is |részt vett. Élénk leírásából megismerkedünk most a 
táborozás nyomorúságával, majd őszinte nyíltsággal adja 
elő a magyar-becsei ütközet előtti kihágását, huszárcsiny- 
jét; „mely oka lett annak, hogy tizedes soha sem lett, . 
hanem mint közhuszár szolgálta végig az édes haza szent 
ügyét.* Innen Szent-Tamás alá vitték, hol az ismert 
összezördülés történt Prou őrnagygyal, mit az igazsághoz 
hiven és elfogulatlanul adva elő, Jakab Elek könyvének 
számos hibáját igazítja helyre. Érdekkel olvassuk aztán 
a hegyesi, a szőregi ütközet, s a temesvári vesztett 
csata leírását, közbeszőve elmésen leirt apróbb hadi és 
katonai élményekkel. Hanem a fegyverletétel keserű 
kínjait neki is átkellett visszajövet Déván aug. 17-én este 
szenvedni, mely után összetörve és kiéhezve menekültek 
Gyulafehérvárra, honnan többedmagával, kerülő utón 
sikerült gyalog hazaszöknie Marosvásárhelyre. így került 
vissza szegényen, elrongyoltan, kilátások nélkül a menekülő 
magyar honvéd.

A következő évben Koós újra bement a kollégiumba 
tanulni. De az idők borulnak, az osztrák rémuralom 
mind kifejezettebb alakban nyilvánul, 1852 jan. 24-én 
fogatott el Tötök János marosvásárhelyi tanár társaival, 
majd Dózsa E lek , aztán a diákok közül D eák F arkas, 

-junius 13-án pedig maga szerzőnk is. Ő csak 9 — 10 napi 
börtön után vitetett kihallgatásra, de mivel nem volt mit 
vallania, többedmagával ismét visszakisérték, hanem 6 
heti fogság múlva szerencsésen szabadon bocsátották. 
Majd árulójuk kiléte felőli véleményeit állítja össze, termé
szetesen a nélkül, hogy annak személyét biztosan megállapí
tani bírná. A kötet vége felé pedig a 2 évig fogva tartott és 
meghurczolt Török Ján os , G álfy  M ihály és Horváth  
K á ro ly  1854 márcz. 10-ikén Marosvásárhelytt történt 
kivégeztetéséröl ir kegyeletes meghatottsággal, mely szo
morú alkalomra a kollégistákat a tapintatos tanári kar 
nem bocsátotta a vesztőhelyre.

Koós Ferenez ezután Bukarestbe került, hol mint 
lelkes ref. pap 14 éven át m űködött; de azért könyvé
nek II. kötetében is újra találkozunk honvédemlékekkel. 
A 60 lapot elfoglaló IX. részt egészen ezeknek van szen
telve. Apró, de értékes életrajzi adalékokat találunk 
«bben a Bukarestben tartózkodott 1848 —49-iki és 
1859 —60-iki régi és új emigránsok közel ötven tagjáról, 
kiket szerzőnk másokkal együtt nemcsak hazafias ügy- 
buzgósággal segélyezett, hanem egyrészükkel szoros 
baráti viszonyban is élt. Leghosszabb élet- és jellem
rajzot közöl az 1884. őszén Bukarestben elhalt Veress 
S ándor  feledhetetlen barátjáról, ,.A magyar emigratio a 
keleten" ez. munka Írójáról, de szépen emlékezik meg 
azonkívül d r . F ia lla  L ajos, D unyov Is tvá n , B uda S ándor, 
d r .  Oroszhegyi Józsa , Berzenczey L ászló , C zapkay J ó zse f , 
D objeczky L a jo s , T ü rr István  tábornok és É ber N á n d o r  
hazánkfiairól is. Ugyanitt ismerteti tőrvetői közül Zellner

osztrák kanczler, Szabó János, M arghilom án  bukaresti 
rendőrfőnök, s az álgróf Bélái felléptét és ellene in té
zett kémkedéseit, melyek azonban Koóst soha sem bírták 

•hálóba keríteni.
Munkatársunk adatokban gazdag, szépen megírt 

müve rendkívül érdekes és ezért melegen ajánljuk olva
sóinknak, mint az ujabbkori emlékiratok egyik legbe- 
csesebbjét.

E  cofia .

Petőfi m uzen tn . A dr. Csernátoni Gyula közremű
ködésével dr. Ferenczi Zoltán által szerkesztett Petőfi-mu- 
zeum f. é. 2 . száma a következő érdekes tartalommal jelent 
meg: F. Z . Petőfi és Szemere Miklós. Petőfi hírlapi czikkei 
1848-ból. (Második közlemény.) — A „Nemzeti dal“ egy
korú német fordításokban. — Petőfi és Horatius. (II. közi.)'
— Id. Szinnyei Jó zse f. Petőfi áz „Ellenzéki kör" pénztár- 
könyvében. — F. Z . A kortársak bírálatai Petőfi műveiről.
'■— Vonatkozások Petőfire. — Vegyes. — A hézagot pótló 
füzetet ajánljuk a közönség figyelmébe.

Adományok
az 1848—49. orsz. ereklye-muzeumnak.
Az eroklye-muzeumba érkeztek: Kossuth Lajosnak Nagyvárad 

város közönségéhez- küldött levele 1867. okt. 13. „HonvédMap 
' 1849 jul. 30. 184 sz. Vachold Gyula tan. jel. Czikkelyei Biharmegye 

1848 márcz. 18. Várad Olasziban tarto tt közgyűlés jegyzőkönyvének. 
,Veress Endre adománya Herczeg Windisgatz Alfréd szózatja 1848. 
nov. 13-áról. A gyalui havasokon találta Csegezy Gyula. r A néphez 
Kossuth Lajos szava 1848. szept. 21. Adja Kasztner Mór. Kossuth 
és Bem képe. Mihályi E lek adománya. Két Koásuth pénz. Dobos 
József adománya. _

- Tisztelt Igazgatóság! Mint 17 éves hazafi,.1848. évi julius 
hó 8-tól 1849. évi augusztus hó 17-ig, a dévai fegyverletételig, a 
Mátyás-huszár ezred 1-ső osztályának 2-ik századában szolgáltam, 
mint huszár tizedes. A Szeged alatti, szőregi és az utolsó temesvári 
csatákban részt vettem s ezek után  Bem apóval Lúgoson át Erdélybe, 
Dobrára vonultunk, a hol tőle elválván, Beke ezredessel Bem meg
mentése czéljából Dévára jöttünk, a  hol is fegyverünket a musz- 
káknak letévén, részben Fejérvárra, részben pedig a kik a  sza- 
badsághai czban tulajdon felszereléssel szolgáltunk, Nagy-Szebenbe 
kisértettünk, a hol is 14 nap múlva mindenünk elvétele után rész
ben az osztrák hadseregbe Olaszországba küldettünk, részben pedig 
megvizsgálás után véglegesen hazabocsáttattunk.

Mint ilyen, magam is egy huszár í uhatartót (muntlisakk) meg
tartottam  és 43 évig őrizve, azt van szerencsém a tisztelt muzeum 
igazgatóságának beküldeni.

Egyúttal van szerencsém az 1849-ben néhai curiai biró Ocsvai 
Ferenez által szerkesztett 6. számú „Honvéd" czimü lapot is be
küldeni.

Végül van szerencsém a Deésen 1849-ben megalakult katonai 
kóroda ápolását elvállalt nőegylet jegyzőkönyvét — mit annak jegy
zője néhai testvérem Pataki Emíliától örököltem és megtartottam — 
eredetiben beküldeni.

Ha még leszek szerencsés ilyféle emléktárgyakat megszerez
hetni, nem fogok késni azokat is beszolgáltatni.

Csernek, 1892. évi márczius hó 15-én.
Pataki/ Dániel, 

Mátyás-huszár tizedes.

I K Z t J L Ö I í T Z E r ' É L I É l J K : .

Berűe Mózes volt kormánybiztos elszállítására Ko
lozsvár város főkapitányságától ezt a felvilágosítást kaptuk:

Tekintetes Kuszkó István szerkesztő úrnak Helyben.
Becses lapja f. hó 1-én megjelent 10-ik számának „Külön

félék* rovatában Berde Mózes Budapestre szállítását megemlítvén, 
ezzel kapcsolatban e hivatalnak oly eljárást tulajdonit, mely a va
lósággal mindenben ellenkezik.
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E hivatal ugyanis, mintán nevezett hirtokós gyanús.,maga
viseletéről meggyőződött, ez ügyben mindössze csak annyit tett, 
hogy máj. -12-én 4564 fk. sz. alatt egyik legközelebbi rokonát fel- 
szóllitotta, hogy a beteg biztonságba helyezéséről és ártalmatlanná 
tételéről gondoskodjék. Hogy aztán e rokon föladatát miként végezte, 
arról é hivatalnak tudomása nincs; az elszállítás kizárólag a család 
részéről, minden legkisebb rendőri segédlet nélkül történt; tehát a 
közleményben a rendőrség rovására ir t eljárás merőben téves infor- 
matióból származhatott.

Ennél fogva tisztelettel kéretik a tényállásnak és igazságnak 
megfelelő helyreigazítás megtételére. ■

Kolozsvár, 1892. junius 13.
- ' A  főkapitányság. '

Készséggel adunk tért e helyreigazításnak s a történeti 
igazság kedveért megemlítjük, hogy az'elaltatási és a laká
sáról történt kiszállítási műveletnél a hatóság részéről Ko
lozsvár város kétvizközti kerületének kapitánya P h ilippy  
G yula  s két kerületi rendőr  olt jelen a,rokon ügyvédjé
nek felhívása folytán.

F o rn e t  K o rn é l emigráns-hazánkfia érdekes czik- 
két közölve, melegen felhívjuk olvasóink és bajtársaink 
figyelmét az emigráczió é s . egyes szereplői történetére. 
Erre vonatkozó czikkeket, apróbb adalékokat, egykorú 
leveleket stb. terünkhöz képest szívesen ^közlünk; mert 
ép az emigráczió az, melynek egyes (még ismeretlen) 
részleteit leírni és bemutatni — a még élő emigránsaink 
csekély számánál fogva - kötelességünknek tartjuk.

1 H o nvédek  a rc z k é p e  az  e rek ly e -in u z e u m b a n . 
A Kolozsvárt létesített 1848—49. orsz. ereklye-muzeum 
részére a honvédbajtársak arczképei örvendetesen szapo
rodnak. Tervszerűen eddig Tordán és Brassóban indult 
meg az akczió a honvédeknek egyleti úton való lefény- 
képeztetésére nézve. A kolozsvári honvéd-egylet tagjai 
többségének arczképei már le vannak téve az ereklye- 
muzeumban. A jövő hónapban e képek már albumba is 
helyeztetnek. .A honvédek lefényképezése Deésen is meg
indult a honvéd-egylet körében. Több kép már be is ér
kezett. A levételeket itt is a kolozsvári Dunky fivérek 
fiók-műterme eszközli. Kívánatos volna, hogy a többi 
honvéd-egyletekben is mozgalom induljon a levételek 
iránt. -

A z 18 4 8 —4 9 -ik i sz a b a d sA g h a rc z u n k n a k  a  fő
v á ro s i  v ig ad ó b an  lév ő  m u z e u m a  vásárol és Kossuth 
vagy; Petőfi stb. képekért becserél 1848—49-ki kézira
tokat, nyomtatványokat, fegyvereket és egyéb ereklyéket, 
de különösen katonai öltözeteket és képeket. Küldemé
nyek az 1848 49-ki emlékek gyűjteményének a fővárosi 
vigadóban, Budapestre czimzendők.

A  s z a b a d s á g h a rc z  zen éje . Az 1848—49-iki em
lékeknek a fővárosi vigadóban levő gyűjteménye már föl
kérte a közönséget mindama dalok beküldésére, melyek 
a szabadságharcz idején a nép ajkán termettek, és mint 
ilyenek többnyire csak az illető vidéken ismertek. E  fel
hívásra számos, és becses küldemény érkezett, de a leg
több dalszövegéhez nincsenek hangjegyek. Az 1848—49-ki 
emlékek gyűjteményének rendezői igen kérik a dalok 
beküldőit, hogy a versekhez hangjegyeket is szívesked
jenek odaírni. A legjobbnak itélt küldeményért 100 frt 
értékű Kossuth olajfestményt ad a rendezőség, és Kos
suthnak életnagy fényképutánzatu képét pedig megkapják 
mindazok, a kik eddig, vagy ezután bármily tárgyat küld - 
tek a kiállításnak. -

B ih a rm eg y e  zász ló ja . A koronázási jubileum alkal
mával a megyeház épületének csinos díszítése közt egyik 
kapu feletti ablakból egy kisebb fajta, kopott, zöld selyem 
lobogó függött alá, melyről kevesen tudták, hogy az a 
megyei levéltár egyik legérdekesebb ereklyéje. Mayer 
Antal megyei tisztviselő kerítette elő s tűzte ki. A lo
bogó egyik oldalán Magyarország, másikán pedig Bihar- 
vármegye czimere van s ezüst szegély köríti. 1797-ben

készíttette a megye s a megyei nemzetőrök harczoltak 
alatta a szabadságharcz idejében s a függetlenségi harcz 
után Tül Jó zse f  honvéd százados a derekára csavarva 
mentette meg, mig 1867-beii. mint csendbiztos beküldte 
a megyéhez, hol a közgyűlés lelkesült örömmel fogadta 
az ereklyét.

A szabadságharcz egy hősnője nyomorban.
Temesváron nagy Ínségben ól özvegy Mészáros Károlyné, 
született Viola Anna, 1848—49-iki honvéd tizedes. A 
lelkes honleány szabadságharczunk huszonkilencz csatájá
ban vett részt s most, aggkorára, nyomorog. Mint Te
mesvárról írják, a hősnő számára gyűjtést indítottak meg.

A nő-honvéd tem etése. Újpesten m. hó 30-án 
temették el a polgárság nagy részvéte mellett Pasché- 
Lebstück Máriát, a nő-honvédet, kinek életrajzát Jókai 
Mór lapunkban oly szépen megírta s kinek halálhírét lá
punk múlt számában közöltük. Sírjánál Kis Oszkár volt 
negyvennyolezas honvéd mondott rövid búcsúztatót.

• Rovott előéletű. Tekintélyes öreg úri emberrel 
esett meg a fenyitő járásbíróságnál a napokban, a hova 
tanúnak volt beidézve.
• ' .— A neve? • ' • •

Megmondta a nevét.
— Vallása?
— Kómái katholikus.

; — Kora? • 
---- 60 év.

— Volt-e büntetve?
— Voltam. :
Megütődve néztek rá. Hogyan? Ez a tekintélyes

ember? A" biró megzavarodva folytatta:
— Mire ?
— Börtönre.
— Mikor? . -
—  Negyvennyolcz után. -

Szerk. üzenetek.
M. L. Tévedés emberi dolog s 44 év után, annál kevésbbé 

lehet ezt elkerülni, mert közvetlen az események után  keletkezett 
leírásokba is csúsztak be tévedések. Mindenkinek joga, sőt köteles
sége azonban az észre vett hibákat tárgyilagosan helyreigazítani, 
m ert a történetiró előtt a tényállás több oldalról való megvilá
gítása által domborodik ki az események tiszta és hű képe. Az 
emlékeit várjuk. Levélben egyebekre. A Kubin. Á honvédek statis- 
tikája nagyon becses összeállítás, melynek sok praktikus haszna is 
lesz. Szerettük volna egyszerre közölni, hogy nagyobb értéke legyen, 
nagy terjedelme azonban mind ez ideig gátolt ebbén. A kiváló 
munka feltűnést fog kelteni országszerte. Soron vannak: „A kolozsvári 
3 fontos ágyuüteg. „Adatok az orosz interventió történelméhez 
Jegyzetek 1848—49-ről" (uiabb adatok Petőfi életéről ) — Ny. 
Gy. Eszék. Kaptuk a levelet. — L. J . Bpest. Természetesen. 
Hisz mindenkinek jó kedvvel és jó szívvel osztozni kell a  szerkesz
tőség munkájában. Csak úgy lehet sikert elérni, ha mindenki meg
teszi azt, a  mire lelkesedése és tudása képesíti. — J . K. Igaz. A 
munkatársak gárdája kiváló erőkkel növekszik. Az ünnepélyes be
m utatás a*jövő számban lesz. — S L. Becs, Ne tessék csudálkozni. 
Gyorsaság, nem boszorkányság. Minden levélre „röptében" felelünk. 
„Tábori irodánk“ jó  erőkkel gyarapodott, gyorsan megy az irás, 
mint hajdan a Bem táborában. — P. A nyugtázásokkal egészittetjük 
ki az oldalt. Mostanában sok volt á  közlendő. Az adományok rovata 
mindig kinn rekedt, jövőre ezt is rendezzük. — M atolai E te le  S.* 
A.-U.-Hely. Utánna nézettünk a dolognak. A Cserei naplójában 
Nagy Jenő ezredes neve s mint a 9. hadtest parancsnoka van be
vezetve. Az irás is egészen tiszta, mint V. E. munkatársunk jelenti 
s igy a másolási hiba lehetősége ki van zárva s lapunk 46. olda
lán a 2-ik hasáb 18-ik sorában foglalt adatok a Cserei naplójával' 
megegyeznek.

Közművelődés irodalmi és münyomdai részvénytársaság Kolozsvárt.
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HicUuteza 24. sz. a.
legjutányosabb és' a  legnagyobb 

választékban kaphatók : 
mindenféle szövetek, angol, fran- 
czia gyapjú ruha-szövetek csíkos 
és koc/.kás mintákban. Loricn és 
mindennemű ;szin'es és., fehér 
bárebentek, mindennemű kendők, 
aszfalnemüok,. 'segesvári. szőtirv 
sck, oxfordokjTcsipkék; kész'fe- 

; /  héroemiiek sí b

‘ Legolcsóbb forrás

ajándékokból
 ̂ * *'> * 

Legnagyobbé választók - -

GALANTERIA,
és f

gyermekjátékban.

Főtéren Orbán .József
kávéháza mellett, br. Jósika- 
házbanlegjutányosabban kaphat ó :

MarburgiV cz’pők -gyári ra b á ra  
Posztó férti' és íiu-kalapok ^úgy
szintén t ' li sapkák. Ferii ingek 
és nyakkendó’k. G alanter á, No- 
rinbergi á ru k . ̂ Gyermekjátékok, 
illatszerek. Bőröndök, sétapál- 

czáki . - -

Fiók-üzlet DEESEN,
>Tüzcs Karácsony-házban, '

legnagyobb ás:: legjutányosabb 
forrás :

Marburgi czipok gyári jak fára ; 
úgyszintén Norinborgi; ■ rövid
áru, , ‘gyermekjátékok, kalap, 
fehérnemű és rőfös divatáruit - 

. bán.

Egy eszéki

. SPITZER-ARCZKENÖCS ‘
30 kr. 1 ‘ 

lígy fél rúd

ESZÉKI SZAPPAN
20 k r

„Budapesti Bazár“ ezég!
tévedés kikerülése végett meg- 

-. ( jeg y em  : '
Bodor-ház, belmagyar-utc?a 3. sz.

. Legjutányosabb forrás: - • 
Gyermekjátékokban, liorinbergi. 
rövidáru, czipó'k, kal.ipolc, sáp-: 
kák, ingek, nyakkendők és ha

risnyák.



Píszkapuk, m űkövácsolt luszterek, lám pák, g y é r -1 
ty a ta rtó k , v irág-asztalkák, vastetők  vaslemezzel 

vvagy üveggel fedve. Mindenféle épület-lakatos 
m u n k á k , vasfolyosók és vasi épesők. Készít balkon-,

'lépcső- és sir-ráesozatokat, főző kem enezéket, lá 
bon  á llókat ra k o tt tég lával v ag y  kályhával bár- 
v -  ■ : m inő nagyságban  jó tállás m ellett. .

ftw  p fr$c> ws.o &vyXP tiv. vo {SJ
' V.' ' ■ g ' ‘=* “

I
A „KÖZIÜ7ELÖDES"

.IRODALMI.és MÜNYOMI
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG' '

KOLOZSVÁRT (fióküzlet BRASSÓBAN)
szives figyelmebe ajánlja a modern graphikai 
követelményeknek megfelelően berendezett

KÖNYVNYOMDÁJÁT
mely újabban a legdíszesebb betűkkel sza- 
porittatott s igy a legkényesebb igényeket" 

is kielégítheti. 22 c—

! KÖNYOMDÁJA, LITHOGRAPHIÁJA
melyben a legjelesebb erők s ;a legkitűnőbb 
gépek> vannak,: alkalmazva, a fővárosi es; 
külföldi nagyobb műintézetek méltó verseny- 

- ' , társa.
Árai határozottak, olcsók.

Vidéki; megrendeléseket' pontosan teljesíti ;

HARANGÖNTÖDE
A la p i t ta to t t  1770 ben.

Eí
\J0 kÚ  í  JsjgaM l

RISOFSZKY^,
(Az 1885-iki budapesti,orsz. kiállításon jurytag.) , fa W  |

: b  2'őbb kiállításon első díjat nyert. , -  ■■■ i  
_______

Sl§f
Kolozsvárt.: a bel- és külmagyar-iítcza sar- 

_ kán, saját házában

E E D É L T I  . - E L S Ő  S Z A B A D A L M A Z O T T
nagy és kis,harangok, valamiriirinindcníelé rézáruk öntödéje, kutak, szivattyúk^ tűzfecskendők, gőz- és vízveze

téki szerelvények L I E Ö - l s r A . G K X ' O I B I B  M T 7 H E L T E .
/ f • , C. Ajánlja a. főtiszt, papság, egyh. .községek, azok gondriokai; va- - ■: * ‘ --:y  ■ -
, lám int gyártulajdonosok figyelmébe a jelenkornak mindenekben megfé- 

lelően, legújabban berendezett, az erdélyi részekben legnagyobb ha- 
rangöntődéjét; .

az á ltá la1 felfalált s á  birodalom mindkét felében k i r í ‘szabadá-ji.,
' dalom m al'kitüntetett, ti -harangnak vaskoronávali felszerelését, melynek ,
■ előnyei, hogy a  harang .fogas ringőn, aboz alkalmazott ágyon minden 
kenőcs nélkül mozog, az ütője ’P- mely réz s igy a harang oldalát ' 
tiem gödcözi — , sz ij' helyett szintén rfz hengerre van alkalmazva;:

.‘ a harangoz,ás, áz .eddigi erőnek egy hegyed részével -eszközölhető es a
• ■legszebb’ hangadás .eszközölhető elő.- ( >. 2(i 3 —  ; . , '

‘ Elvállalja mindenfajta harang öntését, úgy a-legnagyobb méretű,; mint a-legkisebb'csengetyük z^nészi-
; lég  öszhangzó csoportjai felállítását, elhasznált, megrepedt harangok újra. öntésé^ valamint régi harangok 

újbóli fölszerelését könnyebb járásmód s z e r i n t ..
' '  ' ‘ ; mindénnomü utczai, kerti kutak. U’ízföcskendők készítését, valamint iskolai és> vasúti csengetyük és • 

harangok -Öntésére -.is — gyors szolgalat és. jutányos ár mellett -—vállalkozik. Kissebb fajta harangok raktáron 
:Vkészen vannak. Gőz és vízvezetéki munkálatokat teljesít, szökőkutakat'és villámkáritóltat felállít. .;

,Ugij' vidéki, mint helybeli, szakmájába vágó. minden megrendeléseket gyorsan és pontosan,-szolid és ju - I 
'tányos áruk mellett teljesít. Á rjeg y zék ek e t és k ö ltség v e té sek e t in g y en  és bérmentve kü ld .;, "

m m m

;i , . , Közművelődés irodaijai és münyomdai részvénytársaság Kolozsvárt.


